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La Vita Muova

r This poem, that it may be better understood, 1

will divide more subtly than the others preceding;
and therefore I will make three parts of it. The
first part is a proem to the words following.
The second is the matter treated of. The third
is, as it were, a handmaid to the preceding words.
The second begins here, “‘An Angel’; the third
here, ‘Dear song, I know.’ The first part is
divided into four. In the first, I say to whom

"\ I mean to speak of my lady, and wherefore I

wil] so speak. In the second, I say what she
appears to myself to be when I reflect upon her
excellence, and what I would utter if I lost not
courage. In the third, I say what it is I purpose
to speak, so as not to be impeded by faint-
keartedness. In the fourth, repeating to whom I
purpose speaking, I tell the reason why I speak to
them. The second begins here, ‘And I declare’;
‘the third here, ‘Wherefore I will not speak’;
the fourth here, ‘ With you alone.” Then, when
I say ‘An Angel,’ I begin treating of this lady:
and this part is divided into two. In the first,
I tell what is understood of her in heaven. In
the second, I tell what is understood of her on
earth: here, ‘My lady is desired.” This second
part is divided into two; for, in the

first, I speak of her as regards the

nobleness of her soul, relating some of

her virtues proceeding from her soul ;
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La Vita TMuova

in the second, I speak of her as regards the Y -
= nobleness of her body, narrating some of her %
beauties: here, ‘Love saith concerning her.” The \i §
second part is divided into two; for, in the first,
I speak of certain beauties which belong to the
whole person; in the second, I speak of certain ; 3
3 beauties which belong to a distinct part of the £ :
person: here, ‘ Whatever her sweet eyes.” This ||, g ‘
second part is divided into two; for, in the one, Py
I speak of the eyes, which are the beginning of (" Y\ :
love; in the second, I speak of the mouth, which is %
the end of love. And, that every vicious thought may )
be discarded here from, let the reader remember
that it is above written that the greeting of this
lady, which was an act of her mouth, was the goal
of my desires, while I could receive it. Then, when <
I say, ‘Dear song, I know,” I add a stanza as it r

were handmaid to the others, wherein I say what
I desire from this my poem. And because this last
part is easy to understand, I trouble not myself }
with more divisions. I say, indeed, that the further %
to open the meaning of this poem, more minute
division ought to be used; but nevertheless he who a0
is not of wit enough to understand it by these which
have been jalready made is welcome to leave it
% alone; for certes I fear I have com- & B
: municated its sense fo too many by \ ‘ !
these present divisions, if it so hap- ’%_ |
= pened that many should hear it. ° f
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£ _ INE times already since my
GRS birth had the heaven of light

: & ! returned to the self-same
‘ point almost, as concerns its

4 own revolution, ~when first

the glorious Lady of my mind

was made manifest to mine

eyes; even she who was called Beatrice

1 by many who knew not wherefore. She

- had already been in this life for so long

4
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C\v) ; s : :
i& as that, within her time, the starry heaven had

f‘" moved towards the Eastern quarter one of the twelve
r\\ parts of a degree; so that she appeared to me at the
beginning of her ninth year almost, and I saw her
almost at the end of my ninth year.

Her dress, on that day, was of a most noble colour,
a subdued and goodly crimson, girdled and adorned
in such sort as best suited with her very tender age.
| At that moment, I say most truly that the spirit of
llfe, which hath its dwelling in the secretest chamber
of the heart, began to tremble so violently that the
J least pulses of my body shook therewith; and in
trembling it said these words: Ecce deus fortior me,
qui veniens dominebitur wmiki. At that moment the
animate spirit, which dwelleth in the lofty chamber
whither all the senses carry their perceptions, was
filled with wonder, and speaking more especially unto
the spirits of the eyes, said these words: Apparuit
jam beatitudo vestra. At that moment the natural
spirit, which dwelleth there where our nourishment
is administered, began to weep, and in weeping said
these words : Heu miser! quia frequenter impeditus
ero deinceps.
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Q"?SAY that, from that time forward, Love quite
governed my soul; - which was immediately
espoused to him, and with so safe and un-
disputed a, lordship (by virtue of strong
imagination) that I had nothing left for it
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La Vita Muova

times commanded me to seek if I might see this
youngest of the Angels: wherefore I in my boy-
hood often went in search of her, and found her so
noble and praiseworthy that certainly of her might
have been said those words of the poet Homer, ‘She
seemed not to be the daughter of a mortal man, but

of Bod.” And albeit her image, that was with me

always, was an exultation of Love to subdue me, it
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was yet of so perfect a quality that it never allowed
me to be overruled by Love without the faithful
counsel of reason, whensoever such counsel was
useful to be heard. But seeing that were I to dwell
overmuch on the passions and doings of such early
youth, my words might . be counted something fabu-
lous, I will therefore put them aside; and passing
many things that may be conceived by the pattern of

these, I -will come to such as are writ in my memory
with a better distinctness.

AIFTER the lapse of so many days that nine
years exactly were completed since the above-
= written appearance of  this most gracious
being, on the last of those days it happened that the
same wonderful lady appeared to me dressed all in
pure white, between two gentle ladies elder than she.
And passing through a street, she turned her eyes
thither where I stood sorely abashed: and by her
unspeakable courtesy, which is now guerdoned in the

Great Cycle, she saluted me with so virtuous a bearing
/" that I seemed then and there to behold the very limits
of blessedness. The hour of her most sweet salutation
was certainly the ninth of that day ; and because it was
the first time that any words from her reached my
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La Vita Muova

ears, I came into such sweetness that I parted thence
as one intoxicated. And betaking me to the lone-
liness of mine own room I fell to thinking of this
most courteous lady, thinking of whom I was over-
taken by a pleasant slumber, wherein a marvellous
vision was presented to me: for there appeared to
be'in my room a mist of the colour of fire, within -
the which I discerned the figure of a lord of terrible
aspect to such as should gaze upon him, but who
seemed therewithal to rejoice inwardly that it was a
marvel to see. Speaking he said many things, among
which I could understand but few ; and of these, this:
Ego dominus tuus. In his arms it seemed to me that
a person was sleeping, covered only with a blood-
coloured cloth; upon whom looking very attentively,
I knew that it was the lady of the salutation who had ;
deigned the day before to salute me. And he who
held her held also in his hand a thing that was burn-
ing in flames ; and he said to me, Vide cor fuum.

But when he had remained with me a little while,
I thought that he set himself to awaken her that
slept ; after the which he made her to eat that thing
which flamed in his hand; and she ate as one fearing.
Then, having waited again a space, all his joy was
turned into bitter weeping; and as he wept he
gathered the lady into his arms, and it seemed to me
that he went with her up towards heaven: whereby
such a great anguish came upon me that my light
slumber could not endure through it, but was
suddenly broken. And immediately having con-

; 11
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sidered, I knew that the hour wherein this vision
had been made manifest to me was the fourth hour
(which is to say, the first of the nine last hours) of
the night. ‘
Then, musing on what I had seen, I proposed to
relate the same to many poets who were famous in
that day : and for that I had myself in some sort the
art of discoursing with rhyme, I resolved on making
a sonnet, in the which, having saluted all
such as are subject unto Love, and en-
treated them to expound my vision, I

¢ I had seen in my sleep.
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Hnb the sonnet 3 made was tbis

ffo every beart wbichb the sweet pain dotb
move,

be brought
< For true interpretation and Rind
thougbt, '
JBe greeting fn our Lord's name, which is Love.
Ot those long bours wberein the stars, above,
Tllake and keep watch, the thitd was almost nougbt
Whhen Love was shown me with such terrors
fraught
#s may not carelessly be spoken of.
e seem’d like one who is tull of foy, and bad
{dy beart witbin bfs band, and on bis arm
My lady, with a mantle round ber, slept;
Tbom (baving waken’® ber) anon he made
To eat that beatt; sbe ate, as fearing Darm.
: Then be went out; and as be went, be wept.
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La Vita Muova

- This sonnet is divided into two parts. In the first part
I give greeting, and ask an answer; in the second, I signify §
what thing has to be answered to. The second part com-
mences here: * Of those long hours.’
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iLa lDita Tuova

O this sonnet I received many answers,
' conveying many different opinions ; of the
which, one was sent by him whom I now

==

. call te first among my friends; and it began thus,

‘Unto my thinking thou beheld’st all worth.” And,
indeed, it was when he learned that I was he who
had sent those rhymes to him, that our friendship
commenced. But the true meaning of that vision
was not then perceived by any one, though it be
now evident to the least skilful.

From that night forth, the natural functions of my
body began to be vexed and impeded, for I was given
up wholly to thinking of this most gracious creature:
whereby in short space I became so weak and so
reduced that it was irksome to many of my friends
to look upon me; while others, being moved by spite;
went about to discover what it was my wish should
be concealed. @nWherefore I (perceiving the drift of
their unkindly questions), by Love’s will, who directed
me according to the counsels of reason, told them how
it was Love himself who had thus dealt with me :
and I said so, because the thing was so plainly to be
discerned in my countenance that there was no longer
any means of concealing it. But when they went on
to ask, ‘And by whose help hath Love done this?P’
I looked in their faces smllmg, and spake no word in
return.

Now it fell on a day, that this most gracious creature
was sitting where words were to be heard of the
Queen of 6[01-9; and I was in a place whence mine

c 15
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eyes could behold their beatitude : and betwixt her
and me, in a direct line, there sat another lady of a
pleasant favour ; who looked round at me many times,
marvelling at my continued gaze which seemed to .
have her for its object. And many perceived that
she thus looked ; so that departing thence, I heard it
whispered after me, ‘Look you to what a pass such a
lady hath brought him’; and in saying this they
named her who had been midway between the most
gentle Beatrice and mine eyes. Therefore I was
reassured, and knew that for that day my secret had
not become manifest. Then immediately it came into
my mind that I might make use of this lady as a
screen to the truth: and so well did I play my part
that the most of those who had hitherto watched
and wondered at me, now imagined they had found
me out. By her means I kept my secret concealed
till some years were gone over; and for my better
security I even made divers rhymes in her honour ;
whereof I shall here write only as much as concerneth
the most gentle Beatrice, which is but very little.
Moreover, about the same time while this lady was
a screen for so much-love on my part, I took the
resolution to set down the name of this most gracious
creature accompanied with many other women’s
names, and especially with hers whom I spake of.
And to this end I put together the names of sixty of
the most beautiful ladies in that city where God had
placed mine own lady ; and these names I introduced
in an epistle in the form of a sirvent, which it is not
16

-

La Vita Nuova by Dante Alighieri, 1915, English



La Vita TRuova

my intention to transcribe here. Neither should I |
have said anything of this matter, did I not wish to
take note of a certain strange thing, to wit: that
having written the list, [ found my lady’s name would
not stand otherwise than ninth in order among the
names of these ladies.

OW it so chanced with her by whose
means I had thus long time concealed
my desire, that it behoved her to leave
the city I speak of, and to journey afar:
wherefore I, being sorely perplexed at
the loss of so excellent a defence, had
more trouble than even I could before -
have supposed. And thinking that if I spoke not
somewhat mournfully of her departure, my former

La Vita Nuova by Dante Alighieri, 1915, English
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counterfeiting would be the more quickly perceived,
I determined that I would make a grievous sonnet
thereof ; the which I will write here, because it
hath certain words in it whereof my lady was the

immediate cause, as will be plain to him that under-
stands.
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Enb the sonnet was tbis

)\ ye that pass along Love's trodden
way,

Dause ye awbile and say

| 3t there be any grief Ifke unto miﬁe:

— @ 3 pray you that you bearken a short space

, Datiently, it my case
IBe not a piteous marvel and a sign.

Love (never, certes, for my worthless patt,
But of bis own great heart,)

Vouchsafed to me a 1ife so calm and sweet
That oft § beard folk question as § went
Whbat such great gladness meant :—

They spoke of it bebind me in the street,

But now that fearless bearing {s all gone
Tbich with Love’'s hoarded wealth was given me;

THIL 3 am grown to be
S0 poor that F bave dread to tbink thereon,

End thus it is that 3, being like as one .
TAho {s asbamed and bides bis poverty,

TAithout seem ftull of glee,

#Hnd let my beart witbin travafl and moan..
19 :
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Thzs poem has two principal parts; for, in the
first, I mean to call the Faithful of Love in those ;
words of Jeremias the Prophet, * O vos omnes qui
transitis per viam, attendite et videte si est dolor sicut
dolor meus,’ and to pray them to stay and hear me.
In the second I tell where Love had placed me, with a
meaning other than that which the last part of the

poem shows, and I say what I have lost. The
: —gl second part begins here : * Love (never, certes).’
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La Vita Muova .
, @‘{j i CERTAIN while after the departure of that
s lady, it pleased the (Mastet of the Engels to
call into TH{s glory a damsel, young and of a
gentle presence, who had been very lovely in the city
I speak of: and I saw her body lying without its
soul among many ladies, who held a pitiful weeping.
Whereupon, remembering that I had seen her in the
company of excellent Beatrice, I could not hinder j
myself from a few tears; and weeping, I conceived to |
say somewhat of her death, in guerdon of having seen l
l
i
|
!

her somewhile with my lady ; which thing I spake of
in the latter end of the verses that I writ in this
matter, as he will discern who understands.
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Flnd 3 wrote two sonnets, which are these
I

reep, Lovers, sitbh Love's very selt
~doth weep,
| ZInd sith the cause for weeping is
80 great;
{ Tlhen now 80 many dames, of such
: estate
3n worth, sbow with theitr eyes a grief so deep:
For Deatb the churl hath lafd bis [eaden sleep
TWpon a damsel who was fair of late,
BDetacing all our earth should celebrate,—

'“""5*"5{1

|
=

—
=)

Dea all save virtue, whbich tbe soul doth Rkeep.

Tow bearken bow much Love did bonout ber.
3 mgself saw bim fn bis proper- form
Bending above the motionless sweet deao,
EInd often gaszing into eaven; for there
The soul now sits wbich wben ber life was warm
Pwelt with the foyful beauty tbat is fled.

O e
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The first sonnet is divided into three parts. In
the first, I call and beseech the Faithful of Love fo
weep ; and I say that their Lord weeps, and that
they, hearing the reason why he weeps, shall be
more minded to listen to me. In the second I relate
this reason. In the third, I speak of honour done
by Love to this Lady. The second part begins
here: * When now so many dames ’ ; the third here :
‘Now hearken.’

—
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'Gbis {s the second sonnet

chief,
{Motber who brought fortb grief,
Merciless judgment and witbout
~ appeal |
Since tbow alone bast made my

beart to feel
This sadness and unweal,
My tongue upbraideth thee witbout rvelief,

End now (for 3 must tid tby name of rutb)
IBeboves me speak tbe trutb
Touching tby cruelty and wickedness :
Mot that they be not known ; but ne’ertbeless
3 would give bate more stress
TWitb them tbat feed on love in verp sootb.

Out of tbis world thou bast driven courtesy,
ZInd virtue, dearly prized in womanbood ;
EHnd out of youtb’s gay mood

The lovely lightness fs quite gone tbrough thee.

Tbhom now F mourn, no man sball Iearn_ from me
Save by tbe measure of these praises given,
TAboso deserves not heaven

{fDay never bope to bave ber company.
, ' 24
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T This poem is divided into four parts. In the first
I address Death by certain proper names of hers.
In the second, speaking to her, I tell the reason why
I am moved to denounce her. In the third I rail
against her. In the fourth, I turn to speak fo
a person undefined, although defined in my own
conception. The second part commences here: ‘Since
§5

thou alone’ ; the third here: ‘And now (for I must)’;
The fourth here : * Whoso deserves not.’ ”—T _
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OME days after the death of this lady, I had
occasion to leave the city I speak of, and
to go thitherwards where she abode who had
formerly been my protection ; albeit the end of

"

=
o

A

my journey reached not altogether so far. And not-

withstanding that I was visibly in the company of
many, the journey was so irksome that I had scarcely
sighing enough to ease my heart’s heaviness; seeing
that as I went, I left my beatitude behind me. Where-
fore it came to pass that he who ruled me by virtue
of my most excellent lady was made visible to
my mind, in the light habit of a traveller, coarsely
fashioned. He appeared to me troubled, and looked
always on the ground; saving only that sometimes
his eyes were turned towards a river which was clear
and rapid, and which flowed along the péth I was
taking. And then I thought that Love called me and

" said to me these words: ‘I come from that lady who

was so long thy surety; for the matter of whose
return, I know that it may not be. Wherefore I
have taken that heart which I made thee leave with
her, and do bear it unto another lady, who, as she
was, shall be thy surety’; (and when he named her, I
knew her well). ‘And of these words I have spoken,
if thou shouldst speak any again, let it be in such
sort as that none shall perceive thereby that thy love

was feigned for her, which thou must now feign for

another.” And when he had spoken thus, all my
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La Vita Muova
imagining was gone suddenly, for it seemed to me
that Love became a part of myself: so that, changed
as it were in mine aspect, I rode on full of thought
the whole of that day, and with heavy sighing.

T — - .
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F wrote this sonnet

" 'bag agone, as § rode sullenly
] i Z0al % Tpon a certain path that Iiked me not,
g met Love midway wbhile the air was
on g bot,
‘ “23 Clothed lightly as a wagfarer might be,
“‘ Hnd for the cheer be show', be seem’d to me
Hs one wbo bath lost lordsbip be bad got;
Fldvancing tow'tds me full of sorrowful thought,

Bowing bis forebead so that none should see.
. Then as 3 went, be call’d me by my name,
Saying : ‘3 fourney since the morn was dim
Thence where § made tby beart to be:
wbich now:
3 needs must bear unto anotber dame.’

YAy

Tl berewith so much pass’d into me of bim
That be was gone, and 3 discern’d not bow.
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This sonnet has three parts. In the first
part I tell how I met Love, and of his aspect.
In the second, I tell what he said to me,
although not in full, through the fear I had ; ,
of discovering my secret. In the third, I say : 1%

* how he disappeared. The second part com- '
mences here: ‘ Then as I went’; the third

here : ¢ Wherewith so much.’ ﬂ,_—r
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that lady whom my master had named
to me while I journeyed sighing. And

surety, in such sort that the matter was spoken of by
many in terms scarcely courteous; through the which

I had oftenwhiles many troublesome hours. And by

Y3) this it happened (to wit: by this false and evil
¥ rumour which seemed to misfame me of vice) that

9 she who was the destroyer of all evil and the queen
of all good, coming where I was, denied me her

/_ -most sweet salutation, in the which alone was my
X\ blessedness.

‘ And here it is fitting for me to depart a little
from the present matter, that it may be rightly
understood of what surpassing virtue her salutation
was to me. To the which end I say that when
she appeared in any place, it seemed to me, by the
hope of her excellent salutation, that there was
no man mine enemy any longer; and such warmth
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of charity came upon me that most certainly in
that moment I would have pardoned whosover had
done me an injury; and if one should then have

questioned me concerning any matter, I could only

have said unto him, ‘Love,” with a countenance
clothed in humbleness. And what time she made
ready to salute me, the spirit of Love, destroying
all other perceptions, thrust forth the feeble spirits
of my eyes, saying, ‘ Do homage unto your mistress,’
and putting itself in their place to, obey: so that
he who would, might then have beheld Love,

beholding the lids of mine eyes shake. And when

this most gentle lady gave her salutation, Love,
so far from being a medium beclouding mine
intolerable beatitude, then bred in me such an
overpowering sweetness that my body, being all
subjected thereto, remained many ~times helpless
and passive. Whereby it is made manifest that
in her salutation alone was there any beatitude
for me, which then very often went beyond my
endurance. And now, resuming my discourse, I will
go on to relate that when, for the first time, this
beatitude was denied me, I became possessed with
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such grief that, parting myself from others, I
N went into a lonely place to bathe the] ground

2 with most bitter tears: and when, by this heat
of weeping, I was somewhat relieved, I betook
myself to my chamber, where I could lament
unheard. And there, having prayed to the
Lady of all (Devcies, and having said also,
‘O Love, aid thou thy servant,’
suddenly asleep like a beaten sobbing child.
And in my sleep, towards the middle of it,
I seemed to see in the room, seated at

I went
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my side, a youth in very white raiment, who
kept his eyes fixed on me in deep thought. And
when he had gazed some time, I thought that he
sighed and called to me in these words: ‘Fili mi,
tempus est ut pretermittantur simulata nostra.’ And
thereupon I seemed to know him; for the voice
was the same wherewith he had spoken at other
times in my sleep. Then looking at him, I
perceived that he was weeping piteously, and that
he seemed to be waiting for me to speak. Wherefore,
taking heart, I began thus: Why weepest thou,
Master of all honour P’ And he made answer
to me: ‘FEgo tanquam centrum circuli, cui simili modo
se habent circumferentie partes: tu autem nom sic.’
And thinking upon his words, they seemed to me
obscure; so that again compelling myself unto speech,
I asked of him: ‘What thing is this, Master, that
thou hast spoken thus darkly P’ To the which he
made answer in the vulgar tongue: ‘Demand no
more than may be useful to thee” Whereupon I
began to discourse with him concerning her salutation
which she had denied me; and when I questioned
him of the cause, he said these words: ‘Our Beatrice
hath heard from certain persons, that the lady whom
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I named to thee while thou journeydst full of sighs,
is sorely disquieted by thy solicitations: and therefore
this most gracious creature, who is the enemy of
all disquiet, being fearful of such disquiet, refused
to salute thee. For the which reason (albeit, in
very sooth, thy secret must needs have become known
to her by familiar observation) it is my will that
thou compose certain things in rhyme, in the which
thou shalt set forth how strong a mastership I have
obtained over thee, through her; and how thou
wast hers even from thy childhood. Also do thou
call upon him that knoweth these things to bear
witness to them, bidding him to speak with her
thereof ; the which I, who am he, will do willingly.
And thus she shall be made to know thy desire;
knowing which, she shall know likewise that they
were deceived who spake of thee to her. And so
_write these things, that they shall seem rather to be
spoken by a third person; and not directly by thee
to her, which is scarce fitting. After the which, send
them, not without me, where she may chance to hear
them; but have them fitted with a pleasant music,
into the which I will pass whensoever it needeth.’
- VWith this speech he was away, and my sleep was
broken up. :
Whereupon, remembering me, I knew that I had
beheld this vision during the ninth hour of the day;

@' [ s
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and I resolved that I would make a ditty, before I
left my chamber, according to the words my master

had spoken.
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: This ditty is divided into three parts. In the 1
first, I tell it whither to go, and I encourage it, - & |
that it may go the more confidently, and I tell it
whose company to join if it would go with confidence
and without any danger. In the second, I say
that which it behoves the ditty to set forth. In the
third, I give it leave to start when it pleases,
recommending its course to the arms of Fortane.
The second part begins here, ‘ With a sweet
accent’ ; the third here, ‘Gentle my Song.” Some
might contradict me, and say that they under-
stand not whom I address in the second person,
seeing that the ditty is merely the very words I
am speaking. And therefore I say that this doubt
I intend to solve and clear up in this little book
itself, at a more difficult passage, and then let
him understand who now doubts, or would now
contradict as aforesaid.
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FTER this vision I have recorded, and
“having written those words which Love
had dictated to me, I began to be harassed
with many and divers thoughts, by each
\ of which I was sorely tempted; and
in especial, there were four among
" them that left me no rest. The first was this:
¢ Certainly the lordship of Love 1is good ; seeing
that it diverts the mind from all mean things.” The
second was this: ‘Certainly the lordship of Love is
evil ; seeing that the more homage his servants pay to
him, the more grievous and painful are the torments
wherewith he torments them.” The third was this :
‘*The name of Love is so sweet in the hearing that
it would not seem possible for its effects to be other

SNZ0N

Al than sweet ; seeing that the name must needs be
>§: like unto the thing named; as it is written : Nomina
§‘ 8 sunt consequentia rerum.’ ~And the fourth was this:
§g ‘The lady whom Love hath chosen out to govern
,ﬁf thee :: not as other ladies, whose hearts are easily
"Nii moved.’
§? And by each one . of these thoughts I was so sorely
§ assailed that I was like unto him who doubteth which
55 path to take, and wishing to go, goeth not. And if
%; I bethought myself to seek out some point at the
%k‘ which all these paths might be found to meet, I dis-
Z% cerned but one way, and that irked me; to wit, to
>< é call upon Pity and to commend myself unto her.
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Flno it was tben that, feeling a desite to write
somewbat thereof in thyme, J wrote tbis sonnet

) I my tbougbts always speak to me of
Love,
Vet bave between tbemselves such
difference
=) That whbile one bids me bow with mind
and sense, . ' :
# second saith, ‘Go to: look thou above’;
The thitd one, boping, yields me joy enough;
EHnd with tbe last come tears, 3§ scarce know
" wbence :

#l of them craving pity in sore suspense;
Trembling with fears tbat tbe beart knowetb of.
#nd tbus, being all unsure wbich patb to take,

Thisbing to speak § know-not wbat to sayp,

ZElnd lose myself in amorous wanderings :
Wntil, (my peace witb all of tbem to make,)

UWnto mine enemy F needs must pray,

My Lady Pity, for tbe belp sbe brings.

s i
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This sonnet may be divided into four parts. In the first,
I say and propound that all my thoughts are concerning
Love. In the second, I say that they are diverse, and I relate
their diversity. In the third, I say wherein they all seem
to agree. In the fourth, I say that, wishing to speak of Love,
I Enow not from which of these thoughts to take my argu-
ment ; and that if I would take it from all, I shall have to
call upon mine enemy, my Lady Pity. *Lady,’ I say, as in

a scornful mode of speech. The second begins here, * Yet .

have between themselves’ ; the third, ¢ All of them craving’;
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“ FTER this battling with many thoughts, it
chanced on a day that my most gracious
=3 Jady was with a gathering of ladies in a
certain place; to the which I was conducted by a
. friend of mine ; he thinking to do me a great pleasure

by showing me the beauty of so many women.
Then I, hardly knowing whereunto he conducted me,
but trusting in him (who yet was leading his friend
to the last verge of life), made question: ‘To what
end are we come among these ladies?’ and he
answered : ‘To the end that they may be worthily
served.” And they were assembled around a gentle-
woman who was given in marriage on that day ; the
custom of the city being that these should bear her
company when she sat down for the first time at
table in the house of her husband. ' Therefore I, as

was my friend’s pleasure, resolved to stay with him

and do honour to those ladies.

But as soon as I had thus resolved, I began to
feel a faintness and a throbbing at my left side,
which soon took possession of my whole body.
Whereupon I remember that I covertly leaned my back
unto a painting that ran round the walls of that house ;
and being fearful lest my trembling should be discerned
of them, I lifted mine eyes to look on those ladies,
and then first perceived among them the excellen

_ | |
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And when I perceived her, all my senses
\&| were overpowered by the great lordship that
#H| Love obtained, finding himself so near unto

264\ that most gracious being, until nothing but
) the spirits of sight remained to me; and even
these remained driven out of their own instruments
because Love entered in that honoured place of
theirs, that so he might the better behold her. And
although I was other than at first, I grieved for the
spirits so expelled, which kept up a sore lament,
saying : ‘ If he had not in this wise thrust us forth, we
also should behold the marvel of this lady.” By this,
many of her friends, having discerned my confusion,
began to wonder; and together with herself, kept
whispering of me and mocking me. Whereupon my
friend, who knew not what to conceive, took me by
the hands, and drawing me forth from among them,
required to know what ailed me. Then, having first
) held me quiet for a space until my perceptions were
come | back to me, I made answer to my friend: ¢ Of

> a surety I have now set my feet on that
point of life, beyond the which he must
not pass who would return.’
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"HFTERWARDS, leaving him, I went back to

the room where I had wept before ; and again

weeping and ashamed, said: ‘If this lady but
knew of my condition, I do not think that she would
thus mock at me; nay, I am sure that she must needs
feel some pity.” And in my weeping I bethought me
to write certain words in the which, speaking to her, I
should signify the occasion of my disfigure-
ment, telling her also how I knew that she
had no knowledge thereof: which, if it were
known, I was certain must move others to pity.
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Enb tben, because ‘3 boped tbat peradventure it might
come into ber bearing, 3 wrote this sonnet

77 ven- as tbe otbers mock, thou mockest
I me;
’if ot dreaming, noble lady, whbence it {s

That F am taken with strange sems=
blances, :

For else, compassion wonld not suffer thee .
To grieve my beart with suchb barsb scoffs as
these, :
%Lo! Aove, when thou art present, sits at ease,
End bears bis mastersbip so migbtily,
That all my troubled senses be thrusts out,
-Sorely tormenting some, and slaying some,
THIL none but be is left and bas free range
To gaze on thee., . This makes my face to change
3nto anotber’s ; while 3 stand all dumb,
End bear my sensges clamour fn their rout,
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This sonnet I divide not into parts, because
a division is only made to open the meaning
of the thing divided: and this, as it is suf-
ficiently manifest through the reasons given, g
has no need of division. True it is that, amid
the words whereby is shown the occasion of
this sonnet, dubious words are to be found; *
namely, when I say that Love kills all my |
spirits, but that the visual remain in life, £
only outside of their own instruments. And ; {4
this difficulty it is impossible for any to solve
who is not in equal guise liege unto Love;
and, to those who are so, that is manifest
which would clear up the dubious words.
And therefore it were not well for me fo
expound this difficulty, inasmuch as my
speaking would be either fruitless or else
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Svzonll- WHILE after this strange disfigurement, I
i became possessed with a strong conception
87— which left me but very seldom, and then to
&Jreturn quickly. And it was this: ¢ Seeing that thou
- comest into such scorn by the companionship of this
lady, wherefore seekest thou to behold her P If she
should ask thee this thing, what answer couldst thou
make unto her? yea, even though thou wert master
of all thy faculties, and in no way hindered from
answering.” Unto the which, another very humble
thought said in reply: ‘If I were master of all my
faculties, and in no way hindered from answering, I
would tell her that no sooner do I image to myself
her marvellous beauty than I am possessed with the
desire to behold her, the which is of so great strength
that it kills and destroys in my memory all those
things which might oppose it; and it is therefore that
the great anguish I have endured thereby is yet not
enough to restrain me from seeking to behold her.’
And then, because of these thoughts, I resolved to

write somewhat, wherein, having pleaded mine excuse,

I should tell her of what I felt in her presence.

54

La Vita Nuova by Dante Alighieri, 1915, English

63



La Vita Muova

Wbereupon 3 wrote this sonnet

= be thoughts are broken in my memory,
Thou lovely 309, whene'er 3 see tby

face;
Tlben tbou art near me, Love flls up the

space, ~

My face shows my beatt’s colont, verily,
Wlbich, fainting, seeks for any leaning=place;
Till, in tbe drunken terror of disgrace,

The very stones seem to be sbricking, ‘BDiel’

3t were a grievous sin, it one should not
Strive then to comfort my bewflder’d mind

(Thougb merely with a simple pitying)

For the great angtitsb wbich tby scotn bas wrought

3n tbe dead sigbht o’ the eyes grown nearly blind,
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This sonnet is divided into two parts. In the
first, I tell the cause why I abstain not from
coming to this lady. In the second, I tell what
befalls me through coming to her; and this part
begins here, * When thou art near.” And also this
second part divides into five distinct statements.
For, in the first, I say what Love, counselled by
Reason, tells me when I am near the lady. In the
second, I set forth the state of my heart by the.
example of the face. In the third, I say how all
ground of trust fails me. In the fourth, I say that
he sins who shows not pity of me, which would give
me some .comfort. In the last, I say why people

should take pity : namely, for the piteous look which

comes into mine eyes ; which piteous look is destroyed, ‘*‘1
o
X
)
5
®
g

that is, appeareth mot unto others, through the
jeering of this lady, who draws to the like action
those who peradventure would see this piteousness.
The second part begins here, * My face shows’; the
third,  Till, in the drunken terror’; the fourth,
__ ‘It were a grievous sin’; the fifth, < For the
| great anguish.’
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&7 —=> HEREAFTER, this sonnet bred in
me a- desire to write down ‘in verse
four other things touching my con-
dition, the which things it seemed
to me that I had not yet made
manifest. The first among these was the grief
that possessed me very often, remembering the
- strangeness which Love wrought in me;  the

second was, how Love many times assailed
~) me so suddenly and with such strength that
” I had no other life remaining except a thought
&) which spake of my lady; the third was, how
. when Love did battle with me in this wise, I
2 would rise up all colourless, if so I might see
F my lady, conceiving that the sight of her would

y defend me against the assault of Love and
@§ altogether forgetting that which her presence
} brought unto me; and the fourth was, how,
{ when I saw her, the sight not only defended

&) me not, but ‘took away the little life that
i rqmained to me.

&7
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Flno F satd these four things
in a sonnet, wbich is this

%)t wbiles (yea oftentimes) 3 muse over
V[l The quality of anguisb that is mine
Through Love: then pity makes my
\ voice to pine

®) Saping, ‘Fs any else tbus, anywbere?’
Love smitetb me, whose strengtb is {Il to bear;

) S0 thbat of all my life is left no sign
| . XExcept one tbought; and tbat, because ’tis tbine,
dLeaves not the body but abidetb there.
Hnd then i 3, wbom otber afd forsook,
Thould afd myself, and fnnocent of art
. Thould fain bave sight of thee as a last bope,
o sooner do F litt mine eyes to look -
Than tbe blood seems as sbaken from my beart,
End all my pulses beat at once and stop.
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This sonnet is divided into four parts, four things being
therein narrated; and as these are set forth above, I only
proceed to distinguish the parts by their beginnings. Where-

fore I say that the second part begins, < Love smiteth me’; the
‘ 3 No sooner o I ift. %
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After I had written these three last sonnets,
~ | Wherein I spake unto my lady, telling her almost
A} [the whole of my condition, it seemed to me that
I should be silent, having said enough concerning
\U [myself. But albeit I spake not to her again, yet
) |it behoved me afterward to write of another
<! |matter, more noble than the foregoing. And for
\{ [that the occasion of what I then wrote may be
/) |{found pleasant in the hearing, I will relate it
\ briefly as I may.
< Through the sore change in mine aspect, the
(/) |secret of my heart was now understood of many.
-Which thing being thus, there came a day
when certain ladies to whom it was well known

'.‘1" (but I think rather by the will of fortunme,) I heard
4 one of them call unto me, and she that called was
Al a lady of very sweet speech. And ‘when I had
come close up with them, and perceived that they
ihad not among them mine excellent lady, I was
4 reassured; and saluted them, asking of their pleasure.
t The ladies were many ; divers of whom were laugh-
i ing one to another, while divers gazed at me “as
4 though I should speak anon. But when I still
/ spake not, one of them, who before had been talking
with another, addressed me by my name, saying,
‘To what end lovest thou this lady, seeing that
thou canst not support her presence? Now tell
60
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us this thing, that we may know it: for certainly the “
end of such a love must be worthy of knowledge.’ : f
And when she had spoken these words, not she only,
but all they that were with her, began to observe me, ,
waiting for my reply. Whereupon I said thus unto f
them :—* Ladies, the end and aim of my Love was but
the salutation of that lady of whom I conceive that
ye are speaking ; wherein alone I found that beatitude
which is the goal of desire. And now that it hath
pleased her to deny me this, Love, my Master, of his"
great goodness, hath placed all my beatitude there
where my hope will not fail me.” Then those ladies
began to talk closely together; and as I have seen
snow fall among the rain, so was their talk mingled
with sighs. But after a little, that lady who had been
the first to address me, addressed me again in these
words: ‘ We pray thee that thou wilt tell us wherein
abideth this thy beatitude.” And answering, I said |
but thus much: ‘In those words that do praise my ‘
lady.” To the which she rejoined, ‘If thy speech H
were true, those words that thou didst write con- : H
cerning thy condition would have been written with ]
another intent.’ : %
Then I, being almost put to shame because of her - i
answer, went out from among them ; and as I walked,
I said within myself: ‘Seeing that there is so much
beatitude in those ‘words which do praise my lady,
wherefore hath my speech of her been different?’
And then I resolved that thenceforward I would
choose for the theme of my writings only the praise
61
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] of this most gracious being. But when
I had thought exceedingly, it seemed
to me that I had taken to myself a
theme which was much too lofty, so
/| that I dared not begin; and I remained
||[during several days in the desire of
speaking, and the fear of beginning.
9 After which it happened, as I passed
None day along a path which lay beside
a stream of very clear water, that there
jiZo [came upon me a great desire to say
“(i somewhat in rhyme; but when I began

S\J/thinking how I should say it, methought
/ that to speak of her were unseemly unless
91 spoke to other ladies in the second
person; which is to say, not to any
Jother ladies, but only to such as are so
called because they are gentle, let alone for
‘\ mere - womanhood. @ Whereupon I declare
that my tongue spake as though by its
own impulse, and said, . ‘ Ladies that have
intelligence in love.” These words I laid up
in my mind with great gladness, conceiving
¥l Jto take them as my commencement. Where-
A\ \fore, having returned to the city I spake of,
and considered thereof during certain days, I
Jbegan a poem with this beginning, constructed
7Jlin the mode which will be seen below in its
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The poem begins bere
==-adies that bave intelligence fn love, :
21 0f mine own lady 3 would speak -
it with you; j |
‘ot that 3 bope to count ber e, 8
praises tbrougb, ' \
JBut telling wbat 3 may, to ease my
= mind. : - :
Q/@ Hnd 3 declare that wben F speak tbereof,
Love sheds such perfect sweetness over me
That if my courage fafl'd not, cettainly
To bim my listeners must be all resign'd.
Tlberefore 3 will not speak in such lavge Rind
|| That mine own speech sbould foil me, which were
base ; ;
i But only will discourse of ber bigh grace
| 3n these poor words, the best that F can find, : L
TAith you alone, dear dames and damosels : : H
\ "(}:were {ll to speak tberveof witb any else. H
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—on Bngel, of bis Dlessed Rnowledge, saith
To God: ‘Lord, in the world thbat Thou
bast mave,
# miracle {n action {s displap’d
[ By reason of a soul whose splendours
) fare
g/,/ Even bitber: and since heaven requiretb
| Tougbt saving ber, for ber it prayetb Thee,
Thy Saints crping aloud continually.’
Vet pity still defends our eartbly sbare
. 3n tbat sweet soul; God answering tbus tbe
prayer :
‘Y well=beloved, suffer tbat in peace
Vour bope remain, wbile so MY pleasure is,
There where one dwells who. dreads the [08s of
bet ; :
EHnd wbo fn bell unto the doomed shall say,

“3 bave l[ooked on that for wbich God’'s chosen
ptag.)py $
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y lady is desired in bigh theaven: /“
Tlherefore, it now bebovetb me to tell,
Saping : et any mafd tbat would be

well : ,
Esteem’d Rkeep with ber: for as sbe Ik

goes by, '
3nto foul bearts a deatbly cbill is driven

By Tove, that makes {ll tboughbt to perisb tbere;

Tibile any wbo endures to gaze on ber

Must eitber be made noble, ov else die.

Tilben one deserving to .be raised so bigh
3s found, 'tis then ber power attains its proof,
faking bis beart strong for bis soul's beboof

TAith the full strengtb of meekR bumility,
HIso tbis virtue owns she, by @God's WIll:
Wbo speaks with ber can never come to {ll.
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[ove saith concerning ber: ‘Mhow
6, - cbancetb it
% That flesh, which is of dust,
% should be thus pure?’
)’fk Then, gaszing alwaps, be makes
= oath : * Forsure,
This {8 a creature of God till now unknown,
%Sbe batb tbat paleness of tbe pearl tbat's fit
: 3n a fafr woman, so much and not more ;
3 s She is as bigh as Mature’s skill can soar ;
: Beauty is tried by ber comparison.
TWbatever ber sweet eyes are turn’d upon
Spirits of love do issue tbence in flame,

TAbich tbrougb~ tbeir eyes wbo tben may I[ooR on ;
them . )

e T TOERMCCEIT

£

Dierce to tbe beart’s deep chamber every one.
#Hnd in ber smile Love’s fmage pou may see;
TWlbence none can gaze upon bher steadfastly,

>

—I
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ear Song, 3 know tbou wilt bold gentle
speech
wWith many ladies, when F send thee
fortbh :
7 Whberetore (befng mindful that thou
badst tby birtb
From aove, and art a modest, simple child),
Thbomso tbou meetest, say thou this to each:
‘Give me good speed! To ber F wend along
$n wbose much strength my weakness 18 made
strong.’
Bnd if, ¢ the end, tbou wouldst not be beguiled
Of all tby labour, seek not tbe defiled '
Hnd common sort; but vatber choose to be : - ‘
TWibere man and woman dwell in courtesy. :
S0 to tbe road thou sbalt be reconcfled,
Hnd find the lady, and with the [ady, qpove,
Commend thou me to each, as dothb bebove.

DI
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" This poem, that it may be better understood, I
will divide more subtly than the others preceding;
and therefore I will make three parts of it. The
first part is a proem to the words following.
The second is the matter treated of. The third
is, as it were, a handmaid to the preceding words.
The second begins here, ‘An Angel’; the third
kere, ‘Dear song, I know.’ The ﬁrst part is
divided into four. In the first, I say to whom
I mean to speak of my lady, and wherefore 1
will so speak. In the second, I say what she
appears to myself to be when I reflect upon her
excellence, and what I would utter if I lost not
courage. In the third, I say what it is I purpose
to speak, so as mot to be impeded by faint-
heartedness. In the fourth, repeating to whom I
purpose speaking, I tell the reason why I speak to
them. The second begins here, * And I declare’;
‘the third here, ‘Wherefore I will not speak’;
the fourth here, * With you alone.’ Then, when
I say ‘An Angel I begin treating of this lady:
and this part is divided into. two. In the first,
I tell what is understood of her in heaven. In
the second, I tell what is understood of her on
earth: here, ‘My lady is desired.” This second
part is divided into two; for, in the

first, I speak of her as regards the (
nobleness of her soul, relating some of

her virtues proceeding from her soul ;

3
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in the second, I speak of her as regards the YJ 5 o
nobleness of her body, narrating some of her }
beauties: here, ‘Love saith concerning her.” The \1 §
second part is divided into two; for, in the first,
I speak of certain beauties which belong to the
whole person; in the second, I speak of certain ; Z
beauties which belong to a distinct part of the : £
person: here, ‘Whatever her sweet eyes.” This ||, Kg
second part is divided into two; for, in the one, :

I speak of the eyes, which are the beginning of g ' :

love; in the second, I speak of the mouth, which is % G

the end of love. And, that every vicious thought may

be discarded here from, let the reader remember

that it is above written that the greeting of this

lady, which was an act of her mouth, was the goal

of my desires, while I could receive it. Then, when 4

I say, ‘Dear song, I know,’ I add a stanza as it

were handmaid to the others, wherein I say what .

I desire from this my poem. And because this last 7

part is easy to understand, I trouble not myself |

with more divisions. I say, indeed, that the further %

to open the meaning of this poem, more minute

division ought to be used; but nevertheless he who g

is not of wit enough to understand it by these which ,

have been ralready made is welcome to leave it

' alone; for certes I fear I have com- & b
municated its semnse to too. many by
these present divisions, if it so hap-
= pened that many should hear it.

. 5 |
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kil HEN this song was a little gone abroad, a

| certain one of my friends, hearing the same,
= was_pleased to question me, that I should tell
him what thing love is; it may be, conceiving from
/the words thus heard a hope of me beyond my desert.
- Wherefore I, thinking that after such discourse it

were well to say somewhat of the nature of Love, and.

also in accordance with my friend’s desire, proposed
to myself to write certain’ words in the which I should
treat of this argument.
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Flnd the sonnet that F then made is this

dove and the gentle beart are one
3 same thing,

Even as tbe wise man in bis ditty
safth :

: in death
Zls ratfonal soul bereft of reasoning.
'Tis MMature makes them when sbe loves: a Ring
Iove {s, whose palace where be sofournetb
3s call'd the Theart; tbere draws be quiet breath
At fivst, witb brief or longer slumbering.
Then beauty seen fn virtuous womankind

. N : :
TUIl _make the epes desire, and through tbe beart

Send the desfring of the eyes again;

Wlbere often it abides so long ensbrin'd
That Love at length out of bis sleep WIll start.
#nd women feel the same for wortby men,

La Vita Nuova by Dante Alighieri, 1915, English

80



La Vita Muova

This sonnet is divided into two parts. In the first, I speak
of him according to his power. In the second, I speak of him
according as his power translates itself into act. The second
part begins here, ‘ Then beauty seen.” The first is divided
into two. In the first, I say in what subject this power exists.
In the second, I say how this subject and this power are
produced together, and how the one regards the other, as
form does matter. The second begins here, ‘’Tis Nature.’
Afterwards when I say, ‘ Then beauty seenm in virtuous
womankind,’ I say how this power translates itself into act;
and, first, how it so translates itself in a man, then how it so
translates itself in a woman: here, * And women feel.’

Having treated of love in the foregoing, it appeared
to me that I .should also say something in praise of
my lady, wherein it might be set forth how love
manifested itself when produced by her; and how not
only she could awaken it where it slept, but where it
was not she could marvellously create it.
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To the which end 3’ wrote anotber
sonnet; and it is this

y lady carrvies love within ber eyes; ’
2l tbat sbe looks on is made pleasantet ; ;
Upon ber patb men turn to gaze at ber;
e wbom sbe greetethb feels bis beart
to rise, '
EHnd droops bis troubled visage, full of sighs,
Ind of bis evil beart fs tben awate :
hate loves, and pride becomes a worshipper,
® women, belp to praise ber in somewise.
Thumbleness, and the bope tbat bopetb well,
By speech of bers into the mind are brougbt,
#Hnd who bebolds {8 blessed oftenwbiles.
The look sbe batb wben she a little smiles
Cannot be said, nor bolden in tbe tbougbt;
'Tis sucb a new and gracfous mivacle,

B
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This sonnet has three sections. In the first, I say how
this lady brings this power into action by those most noble
features, her eyes; and, in the third, I say this same as
to that most noble feature, her mouth. And between these
two sections is a little section, which asks, as it were, help

Sor the previous section and the subsequent; and it
@ begins here, ‘Oh women, help.” The third begins
N W) B here, ‘ Humbleness.” The first is divided into three ;
) for, in the first, I say how she with power makes
M noble that which she looks upon ; and this is as
YN, much as to say that she brings Love, in power, Qe :
2 ‘ thither where he is not. In the second, I say , i

{‘-\ how she brings Love, in act, into the hearts of all 1 \{|
SN H those whom she sees. In the third, I tell what (Y]

she afterwards, with virtue, operates upon their
hearts. The second begins, ‘ Upon her path’;
the third, ‘ He whom she greeteth.” Then, when
I say, * O women, help,’ I intimate to whom it is
my intention to speak, calling on women to help
me fo honour ker. Then, when I say, ‘ Humble-
ness,” I say that same which is said in the
first part, regarding two acts of her mouth, one
whereof is her most sweet speech, and the other
her marvellous smile. Only, I say not of this <
" last how it operates upon the hearts of others,
because memory cannot retain that smile, nor
ifs operation. :

La Vita Nuova by Dante Alighieri, 1915, English



La Vita Nuova by Dante Alighieri, 1915, English

84




, 1915, English

1eri

La Vita Nuova by Dante Aligh

85



La Vita Tuova

Not many days after this (it being the will of the
most Migh ®od, who also from Himself put not away i
death), the father of wonderful Beatrice, going out of i
this life, passed certainly into glory. Thereby it /
happened, as of very sooth it might not be otherwise, 4
that this lady was made full of the bitterness of grief: : Fie
seeing that such a parting is very grievous unto those . {
friends who are left, and that no other friendship is
like to that between a good parent and a good child; ] ﬁ
and furthermore considering that this lady was good
in the supreme degree, and her father (as by many
it hath been truly averred) of exceeding goodness.
And because it is the usage of that city that men
meet with men in such a grief, and women with
women, certain ladies of her companionship gathered
themselves unto Beatrice, where she kept alone in her
weeping : and as they passed in and out;, I could hear
them speak concerning her, how she wept.
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T length two of them went by me, who
said : ¢ Certainly she grieveth in such' sort
that one might die for pity, beholding
her.” Then, feeling the tears upon my
\ face, I put up my hands to hide them: and
™ had it not been that I hoped to hear more
i concerning her, (seeing that where I sat, her friends
S ‘ passed continually in and out), I should assuredly
%l have gone thence to be alone, when I felt the tears

again passed near me, who were saying among them-
N selves: ¢ Which of us shall be joyful any more, who
{{{ have listened to this ‘lady in her piteous sorrow P’
And there were others who said as they went by me:
‘He that sitteth here could not weep more if he had
beheld her as we have beheld her’; and again: ‘He
is so altered that he seemeth not as himself.” And
still as the ladies passed to and fro, I could hear them
speak after this fashion of her and of me,
Wherefore afterwards, having considered and per-

resolved that I would write certain rhymes in the
which should be contained all that those ladies had
said. And because I would willingly have spoken to

my rhymes as though I had spoken and they had
answered me. And thereof I wrote two sonnets; in
the first of which I addressed them as I would fain
have done; and in the second related their answer,
using the speech that I had heard from them
ugh it had been spoken unto myself. % As
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Elnd tbe sonnets are these
1.

ou that thus wear a modest countenance (
Taith [ds weigh'd down by the beatt's i
) beaviness, : '
Thbhence come you, that among .pyou every
face
Elppears tbe same, for its pale troubled glance?
Thave you bebeld my lady’'s face, perchbance,
Bow'd with the grief that :!L-ove makes full of
grace?
Say now, ‘This tbing is thus’; as my beart says,
fMarking your grave and sorrowful advance.
Hnd {f indeed you.come from wbhere she sighs =
EHnd mourns, may it please you (for bhis beart’s
rvelfef)
To tell bow it fares with ber unto bim

TAbo Rnows that you bave wept, seeing your eyes,
FHnd is s0 grieved with looking on yout grief
That bis Deart trembles and bis sight gtows
- oim. ¢

i T
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This sonnet is divided into two parts. In
the first, I call and ask these ladies whether
they come from her, telling them that I
think they do, because they return the nobler.
In the second, I pray them to tell me of
her: and the second begins here, ‘ And if
indeed.’
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Ebiﬁ fs the second sonnet

anst thou indeed be be tbat still would (

sing
Of our dear lady unto none but us?

J\ Tor  tbough tby voice confirms that it
v e thus,
Thy visage might anotber witness bring.

HNnd wherefore is tby grief so sore a tbing . ﬂ
That grieving thou mak'st otbers dolorous? |
hast thou too seen ber weep, that tbou from us

Canst not conceal thine fnwatrd sorrowing?
ay, leave our woe to us: let us alone:
'‘Twere sin if one should strive to sootbe out woe,
For in ber weeping we bave beatd ber speak :
#lso ber looks so full of ber beart’s moan

That they wbo sbould bebold ber, looking so, |
Must fall aswoon, feeling all life grow weak.
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This sonnet has four parts, as the ladies in whose person
I reply had four forms of answer. And, because these are
sufficiently shown above, I stay not to explain the purport
of the parts, and therefore I only discriminate them. The
second begins here, ‘ And wherefore is thy grief’; the third
here, ‘Nay, leave our woe’; the fourth, ‘ Also her look.’

L_ a7 FEW days after this, my body became

2l afflicted with a _painful infirmity, whereby -

$1 suffered bitter anguish for many days,
t last brought me unto such weakness that I
could no longer move. And I remember that on the
ninth day, being overcome with intolerable pain, a
thought came into my mind concerning my lady:
but when it had a little nourished this thought, my
mind returned to its brooding over mine enfeebled
body. And then perceiving how frail a thing life is,
even though health keep with it, the matter seemed

_ to me so pitiful that I could not choose but weep ;

and weeping I said within myself: ‘Certainly it must
some time come to pass that the very gentle Beatrice
will die.” Then, feeling bewildered, I closed mine
eyes; and my brain began to be in travail as the
brain of one frantic, and to have such imaginations
as here follow. _
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===0)ND at the first, it seemed to me that I
' saw certain faces of women with their hair
loosened, which called out to me, ‘Thou
shalt surely die’; after the which, other
terrible and unknown appearances said
“unto me, ‘Thou art dead.” At length, as
'tamy phantasy held on in its wanderings, I came to be I
-J knew not where, and to behold a throng of dishevelled
ladies wonderfully sad, who.kept going hither and
thither weeping. Then the sun went out, so that the
stars showed themseclves, and they were of such a
colour that I knew they must be weeping; and it
seemed to me that the birds fell dead out of the sky,
and that there were great earthquakes. With that,
while I wondered in my trance, and was filled with a
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grievous fear, I conceived that a certain friend came
unto. me:and. said: ‘Hast thou not heard? She that
was thine excellent lady hath been taken out of life.’

Bwith mine eyes, which were wet with

: tears. And I seemed to look towards
~=———==——=——_Heaven, and to behold a multitude
of angels who were returning upwards, having before
them an exceedingly white cloud: and these angels
were singing together gloriously, and the words of
their song were these:
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’w:}" and there was no more that I heard. Then my heart
?c\ that was so full of love said unto me: ‘It is true that
our lady lieth dead’; and it seemed to me that I went
N to look upon the body wherein that blessed and most
& noble spirit had had its abiding-place. And so strong
was this idle imagining, that it made me to behold
-‘\ my lady in death; whose head certain ladies seemed
S to be covering with a white veil ; and who so humble
‘ of her aspect that it was as though she had said, ‘I
have attained to look on the beginning of peace.’
And therewithal I came unto such humility by the
s1ght of her, that I cried out upon Death, saying :
}‘Q« ‘Now come unto me, and be not bitter against me
any longer: surely, there where- thou hast been, thou
hast learned gentleness. Wherefore come now unto

SR,
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wear thy colour already P’. And when I had seen
-all those offices performed that are fitting to be done
unto the dead, it seemed to me that I went back unto
mine own chamber, and looked up towards Heaven.
And so strong was my phantasy, that I wept again
in very truth, and said with my true voice: ‘® excel=
lent soul! how blessed is be that now fooketh upon
thee!’

And as I said these words, with a painful anguish
of sobbing and another prayer unto Death, a young
and gentle lady, who had been standing beside me
where I lay, conceiving that I wept and cried out
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16 because of the pain of mine infirmity, was taken with -

trembhng and began to shed tears.
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Whereby other ladies, who were about the room, : f |
becoming aware of my discomfort by reason of the '
moan that she made, (who indeed was of my very
near kindred), led her away from where I was, and
then set themselves to awaken me, thinking that I
dreamed, and saying: ‘Sleep no longer, and be not
disquieted.’

- S SR S

vz HEN, by their words, this strong imagination
was brought suddenly to an end, at the

=X moment that I was about to say,’® WBeatrice!
peace be with thee’ And already I had said,
‘O Beatrice!’ when being aroused, I opened mine
eyes, and knew that it had been a deception. .But
albeit I had indeed uttered her name, yet my voice
was so broken with sobs, that it was not understood
by these ladies; so that in spite of the sore shame
that I felt, I turned towards them by Love’s counselling.
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. And when they beheld me, they began to say, ‘ He
seemeth as one dead,” and to whisper among them-
selves, ‘Let us strive if we may not comfort him.’
Whereupon they spake to me many soothing words,
and questioned me moreover touching the cause of
my fear. Then I, being somewhat reassured, and
having perceived that it was a mere phantasy, said
unto them, ‘This thing it was that made me afeard’;
and told them of all that I had seen, from the beginning
even unto the end, but without once speaking the
name of my lady. Also, after I had recovered from
my - sickness, I bethought me to write these things
in rhyme; deeming it a lovely thing to be known.

88
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¢

\ mbereof 3 wrote tbis poem

F'n ; T very pititul lady, very young,

; PN Erceeding tich in buman spmpatbies,
Stood by, wbat time 3F clamour’d

o \ upon Death ;

)@2\'\\,& End at the wild words wandeting on

° my tongue

f Hnd at tbe piteous look within mine eyes

S

f
Qe

She was affrighted, tbat sobs choked ber breatb.
S0 by ber weeping where 3 lap beneath,

- Some otber gentle ladies came to Bnow

" ady state, and made ber go: ‘

% Hfterward, bending themselves over me,

i

One said, ‘Fwaken thee!’
#Ind one, ‘Tllbat thing tby sleep disquietetb ?’

.o

) : :
&/ Wlith tbat, myp soul woke up from {its eclipse,
The wbile my lady's name rose to my lips:
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-*‘ =7y ut utter’d in a voice so sob=broken,
iy Il o feeble with the agonyp of tears,
That 3 alone might bear it in my beart;
| #nd tbough tbat look was on my visage
‘ then
" Tlbicb be wbo i asbamed so plainly wears,
Love made that 3 through ‘gbame beld not apart,
JBut gazed iwon tbem, Znd my bue was such
That tbey [ook’d at each otber and thougbt of deatb;
Sapiug under thefvr breath
fMost tenderly, ‘®© let us comfort bim’:
Then unto me: ‘Thbat dream
Thas tbine, that it batb sbaken thee so mucb?’
#Nd when § was a little comforted,
‘This, ladies, was tbe dream 3 dreamt, ¥ said.
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-/t
5

r’Woas a-tbinking bow life fails with us
[smbenlg after a little while; :
Wben ove sobb’d fn my heart, wbich
is bis bhome,
A2 Thbereby my spitit war'd so dolorous
That in myself 3 safd, with sick tecoil:
‘Vea, to my lady too this Death must come.
End therewitbal such a bewilderment 1
Dossess’d me, that § sbut mine eyes for peace;
Znd in my brain did cease
Order of thought, and every healtbtful thing., -
- Efterwards, wandering
\ ‘Hmid a swarm of doubts that came and went,
Some certain women’s faces burried by,
#nd sbriek’d to me, ‘Thou too shalt dfe, shalt diel’ '
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ben gaw F manp broken binted
\ sights
)0 3n the uncertain state 3 stepp’d into.
L fMeseem’d to be 3 kRnow not in
what place,
. Thbere ladies tbrough the street, like
moutntul lights,
Ran with loose bafr, and eyes that frighten’d you
By tbefr own terror, and a pale amasze:
The wbile, little by little, as 3 tbhought,
The sun ceased, and the stars began to gatber,
End eachb wept at the otber; g
End birds dropp'd in mid=flight out of the sky;
End eartb shook suddenly; :
EHnd 3 was 'ware of one, boarse and tired out,
Tbo ask'd of me: ‘Mast thou not beard it safd Tvid
Thy lady, she that was so fafr, is dead.’

92

La Vita Nuova by Dante Alighieri, 1915, English

101



—

Ta Vita Muova

zyben, litting up mine eyes, as the tears
came,
F saw tbe Zngels, Ilfke a rain of
manna,
3n a long flight fiying back
Heaven=ward ;
having a iittle cloud in front of them,
Ffter the wbich tbey went and safd,‘ hosanna’;
EHnd {f tbey bad said more, you should bave
beard.
Then Iove spoke thus: ‘Mow all shall be made
clear: .
Come and bebold our lady wbhere she lies.
These {dle phantasies
Then carried me to see my [ady dead.
Hnd standing at ber bead,
Ter ladies put a wbite veil over ber;
Hnd with ber was sucb very bumbleness
That sbe appeared to say, ‘F am at peace.

;
;
1]
|
!
3
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=G) W0 F became so bumble in my grief,
V|| Seeing in ber such deep bumility,
That 3 safid: ‘Death, 3 bold thee
passing good
=) enceforth, and a most gentle sweet
relief,
isince my dear love bas chosen to dwell with thee:
; Dity, not bate, is thine, well understood.
Lo! F d0 s0 desire to see thy face
@ That § am like as one who nears the tomb;
B My soul entreats thee, Come.
Then 3 departed, baving made my moan;
: _ Zlnd wben 3 was alone
Qg 3 safd, and cast my eyes to the high Place:
‘Blessed 15 be, fair soul, who meets ‘thy glance!’
« «. . Just then you woke me, of your complaisaince.’
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This poem has two parts. In the first, speaking
to a person undefined, I tell how I was aroused
Jrom a vain phantasy by certain ladies, and how I
promised them to tell what it was. In the second, I
say how I told them. The second part begins here,
‘I was a-thinking.” The first part divides into two.
In the first, I tell that which certain ladies, and
which one singly, did and said because of my 7
phantasy, before I had returned into my right {
senses. In the second, I tell what these ladies said |
to me after I had left off this wandering: and it - L |
begins here, ‘ But uttered in a voice.” Then, when
I say, ‘I was a-thinking,” I say how I told them
this my imagination ; and concerning this I have
two parts. In the first, I tell, in order, this
imagination. In the second, saying at what time
they called me, I covertly thank them : and this
part begins here, ‘Just then you woke me.’ X

97
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as I sat thoughtful, that I was taken with such a
strong trembling at the heart, that it could not have
been otherwise in the presence of my lady. Where-
upon I perceived that there was an appearance of
Love bpeside me, and I seemed to see him coming
from my lady; and he said, not aloud but within

day when I entered into thee; for it is fitting

heart was so full of gladness, that I could hardly

believe it to be of very truth mine own heart and
not another.

7N SHORT while after these words which my
% heart spoke to me with the tongue of Love,

/9 I saw coming towards me a certain lady

who was very famous for her beauty, and

98 ) :
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of whom that friend whom I have already called
the first among my friends had long been en-
amoured. This lady’s right name was Joan; but
because of her comeliness (or at least it was so
imagined) she was called of many Primavera (Spring),
and went by that name among them. Then looking
again, I perceived that the most noble Beatrice ,
followed after her. And when both these ladies had 1
passed by me, it seemed to me that Love spake again
in my heart, saying: ‘She that came first was called
Spring, only because of that which was to happen
on this day. And it was I myself who caused that
name to be given her; seeing that as the Spring
cometh first in the year, so should.she come first on
this day, when Beatrice was to show herself after
the vision of a servant. And even if thou go about
to consider her right name, it is also as one should
say, ‘“She shall come first”; inasmuch as her name,
Joan, is taken from that John who went before the
True Light, saying : ‘“Ego vox clamantis in deserto:
Parate viam Domini.”’ And also it seemed to me
that he added other words, to wit: ‘ He who should
inquire delicately touching this matter, could not
but call Beatrice by mine own name, which is to
say, Love; beholding her so like unto me.’

Then I, having thought of this, imagined to wrlte
it with rhymes and send it unto my chief friend ; but
setting aside certain words which seemed proper to 3
be set aside, because I believed that his heart still ; ' H
‘regarded the beauty of her that was called Spring.

99 .
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Flno F wrote this sonnet

felt a spirit of love begin to stiv
TWithin my beart, long time untelt till
then;
Hnd saw Tove coming towards me, fair
AR and fain, :
(That 3 scavce knew bim for bis foptul cbeer),
Saying, ‘3Be now fndeed my worsbipper!’
Hnd in bis speech be laugh’d and laugh’d again.
Then, while it was bis pleasure to remain,
3 chbanced to look the way be bad drawn neat,
Hnd saw the Ladies Foan and Beatrice
Epproach me, this the otber following,
“®One and a second marvel instantly.
End even as now my memory speaketh this,
Iove gpake it then: ‘The first {8 christen’d
Spring ;
The second ILove, sbe is so like to me.

Y (0 )
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This sonnet has many parts: whereof the first
tells how I felt awakened within my heart the
accustomed tremor, and how it seemed that Love
appeared to me joyful from afar. The second
says how it appeared to me that Love spake within
my heart, and what was his aspect. The third
tells how, after he had in such wise been with me
a space, I saw and heard certain things. The
second part begins here, ‘ Saying, ** Be now”’ ;
the third here, * Then, while it was his pleasure.’
The third part divides into two. In the first I
say what I saw. In the second, I say what I
heard; and it begins here, * Love spake it then.’ [——
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= This sonnet has many parts: whereof the first

=1 tells how I felt awakened within my heart the
;Pﬂ accustomed tremor, and how it seemed that Love
:3 appeared to me joyful from afar. The second
if says how it appeared to me that Love spake within
il| my heart, and what was his aspect. The third

tells how, after he had in such wise been with me
a space, I saw and heard certain things. The
second part begins here, ‘ Saying, ‘“ Be now”’ ;
the third here, * Then, while it was hkis pleasure.’
The third part divides into two. In the first I
say what I saw. In the second, I say what I
heard; and it begins here, ¢ Love spake it then.’ EE
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~—1T might be here objected unto me, (and even
by one worthy of controversy), that I have
(/]| spoken of . Love as though it were a thing
\ \| outward and visible; not only a spiritual essence,
) |but as a bodily substance also. The which
J thing, in absolute truth, is a fallacy; Love not
1_% being of itself a substance, but an accident of
77| | substance. Yet that I speak of Love as though
\ it were a thing tangible and even human,
appears by three things which I say thereof.
3| And firstly, I say that I perceived Love coming
towards me; whereby, seeing that fo come be-
_@ speaks locomotion, and seeing also how philoso-
"\;; phy teacheth us that none but a corporeal substance
'hath locomotion, it seemeth that I speak of Love
& as of a corporeal substance. And secondly, I say
i that Love smiled; and thirdly, that Love spake;
o faculties (and especially the risible faculty) which
appear proper unto man: whereby it further seemeth
o]\ that I speak of Love as of a man. Now that
MW this matter may be explained, (as is fitting), it must
first be remembered that anciently they who wrote
i poems of Love wrote not in the vulgar tongue,
i but rather certain poets in the Latin tongue. I
mean, among us, although perchance the same may
have been among others, and although likewise,
as among the Greeks, they were not writers of
spoken language, but men of letters, treated of
these things. And indeed it is nof a great number
of years since poetry began to be made in the
' - < 104
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vulgar tongue; the writing of rhymes in spoken

language corresponding to the writing in metre of
Latin verse, by a certain analogy. And I say that

it is but a little while, because if we examine the

language of oco and the language of si, we shall -not

find in those tongues any written thing of an earlier
date than the last hundred and fifty years. Also the
reason why certain of a very mean sort obtained at

the first some fame as poets is, that before them mno
man had written verses in the language of si: and
of these, the first was moved to the writing of such
verses by the wish to make himself understood of
a certain lady, unto whom Latin poetry was difficult.
This thing is against such as rhyme concerning other
matters than love; that mode of speech having been
first used for the expression of love alone. Where-

fore, seeing that poets have a licence allowed them
that is not allowed unto the writers of prose, and
seeing also that they who write in rhyme are simply

_poets in the vulgar tongue, it becomes fitting and
reasonable that a larger licence should be given to
these than to other modern writers; and that any
metaphor or rhetorical similitude which is permitted
unto poets, should also be counted not unseemly in
the rhymers of the vulgar tongue. Thus, if we per-
ceive that the former have caused inanimate things
to speak as though they had sense and reason, and

~ to discourse one with another; yea, and not only : e
_actual things, but such also as have no real existence, ‘
(seeing that they have made things which are not,

X : 105 - -
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to speak ; and oftentimes written of those which are

- merely accidents as though they were substances and
things human) ; it should therefore be permitted to
the latter to do the like; which is to say, not incon-
siderately, but with such sufficient motive as may
afterwards be set forth in prose.

s> HAT the Latin poets have done thus, appears
5z , through Virgil, where he saith that Juno

(to wit, a goddess hostile to the Trojans)
spake unto Aolus, master of the Winds; as it is
written in the first book of the AEneid, &ole, namque
tibi, etc.; and that this master of the Winds made
reply ; Tuus, o regina, quid optes—Explorare labor,
mihi jussa capessere fas est. And through the same
poet, the inanimate thing speaketh unto the animate,
in the third book of the Aneid, where it is written:
Dardanide duri, etc. With Lucan, the animate
thing speaketh to the inanimate; as thus: Multum,
Roma, tamen debes civilibus armis. In Horace,
man is made to speak to his own intelligence as
unto another person; (and not only hath Horace
done this but herein he followeth the excellent
Homer), as thus in his Poetics: Dic mihi, Musa
virum, etc. Through Ovid, Love speaketh as. a
human creature, in the beginning of his discourse
De Remediis Amoris: as thus: Bella mihi video, bella
parantur, ait. By which ensamples this thing shall
be made manifest unto such as may be offended
at any part of this my book. And lest some of
106
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the common sort should be moved to jeering hereat,
I will here add, that neither did these ancient poets
speak thus without consideration, nor should they
who are makers of rhyme in our day write after the
same fashion, having no reason in what they write;
for it were a shameful thing if one should rhyme
under the semblance of metaphor or rhetorical
similitude, and afterwards, being questioned thereof,
should be unable to rid his words of such sem-
blance, unto their right understanding. Of whom,

107
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(to wit, of such as rhyme thus foolishly), myself
and the first among my friends do know many.
V—}-* UT returning to the matter of my dis-
’#@ course. This excellent lady, of whom
: |1 spake in what hath gone before,
Jf|\came at last into such favour with all
Zad|\men, that .when she passed anywhere
D folk ran to behold her; which thing was a deep
]oy to me: and when she drew near unto any,
_so much truth and simpleness entered into his
heart, that he dared neither to lift his eyes nor
to return her salutation : and unto this, many
who have felt it can bear witness. She went
along crowned and clothed with humility,
showing no whit of pride in all that she heard
and saw: and when she had gone by, it was
said of many, ‘This is not a woman, but one
of the beautiful angels -of Heaven’; and there
» were some that said : “This is surely a miracle;
blessed be the Tord, who hath power to work
thus marvellously.” I say, of very sooth, that
she showed - herself so gentle and so full of
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all perfection, that she bred in those who looked
upon her a soothing quiet beyond any speech; neither
could any look upon her without sighing immediately. -
These things, and things yet more wonderful, were
brought to pass through her miraculous virtue.

EREFORE 1, considering thereof
‘ and wishing to resume. the endless
i tale of her praises, resolved to write
il somewhat wherein I might .dwell on

~that not only they who had beheld
her, but others also, might know as much concerning
her as words could give to the understanding.
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Flnd it was then tbat 3 wrote this sonnet

T p [ady looks s0 gentle and so pure
Thben yielding salutation by tbe way,
That the tongue trembles and bhas
&,  hougbt to say,
Hnd tbe eyes, wbich fain would see, map not endure.
EHnd stfll, amid tbe praise sbe bears secure,
Sbe walks with bumbleness for ber array;
Seeming a creature sent from fheaven to stay
On earth, and show a mivacle made sure.
Sbe fs so pleasant fn the eyes of men
That tbrough the sigbt tbe fnmost beart dotb gain
% sweetness wbich needs proof to know it by: '
EHnd from between ber lips there seems to move |
H sootbing spiiit that is full of love, ;
Saping for ever to tbe soul, ‘® Sigh!’ |
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g\ﬂ\, HIS sonnet is so easy to understand, from

§what is afore narrated, that it needs no
=X _division : and therefore, leaving it, I say
also that this excellent lady came into such favour
with all men, that not only she herself was honoured
and commended; but through her companionship,
honour and commendation came unto others. Where-
fore I, perceiving this and wishing that it should also
be made manifest to those that beheld it not, wrote the
sonnet here following; wherein is signified the power
which her virtue had upon other ladies :
T g

ﬂ
1

L n
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'_'_7( ot certain be bath seen all perfectness
TWbo among otber ladies bath seen
mine :
They tbat go witb ber bumbly should’
,,V f\ . combine
' To tbank tbeir God for such peculiar grace.
S0 perfect is the beauty of ber face
That it begets in no wise any sign
Of envy, but draws round ber a clear line
Of love, and blessed faith, and gentleness,
Merely tbe sight of ber makes all tbings bow:
Tot sbe berself alone is® bolfer
Than aIl;. but bers, through ber, are raised above.
From all ber acts such lovely graces flow
That truly one may néver think of ber
TWitbout a passfon of erceeding love.
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@ This sonnet has three parts. In the first, I
say in what company this lady appeared most
wondrous. In the second, I say how gracious
was her society. In the third, I tell of the

E things which she, with power, worked upon

d|| others. The second begins here,  They that

go with her’; the third here, ‘So perfect.’

This last part divides into three. In the first,

I tell what she operated upon women, that is,

by their own faculties. In the second, I tell

what she operated in them through others. In
the third, I say how she not only operated
in women, but in all people; and not only
while herself present, but, by memory of her,
operated wondrously. The second begins here,
‘ Merely the sight’; the third here, ‘ From all
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EREAFTER on a day, I began to
» \§| consider that which I had said of my
72y lady : to wit, in these two sonnets afore-
@™\ i/‘ gone: and becoming aware that I had
/4 not spoken of her immediate effect on
5 —==—I| me at that especial time, it seemed to
~ me that I had spoken defectively. Whereupon I re-
solved to write somewhat of the manner wherein I was

then subject to her influence, and of what her influence

then was. And conceiving that I should not be able

to say these things in the small compass of a sonnet,

I began therefore a poem with this beginning :
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composed thereof only the above-written stanza), i
when the Lord Bod of fustice called my most f
gracious lady unto Mimself, that she might be

glorious under the banner of that blessed Queen

(Daryp, whose name had always a deep reverence

in the words of holy Beatrice. @ And because
haply it might be found good that I should say
somewhat concerning her departure, I will herein
declare what are the reasons which make that I
shall not do so.

And the reasons are three. The first is, that such
matter . belongeth not of right to ‘the present argu-
ment, if one consider the opening of this little book.
The second is, that even though the present argument
required it, my pen doth not suffice to write in a fit
manner of this thing. And the third is, that were it
both possible and of absolute necessity, it would still
be unseemly for me to speak thereof, seeing that
thereby it must behove me to speak also mine own
praises : a thing that in whosoever doeth it is worthy
of blame. For the which reasons, I will leave this
matter to be treated of by some other than myself.

Nevertheless, as the number nine, which number
hath often had mention in what hath gone before, ;
(and not, as it might appear, without reason), seems -
also to have borne a part in the manner of her death : : = |
it is therefore right that I should say somewhat
thereof. And for this cause, having first said what
was the part it bore herein; I will afterwards point
117

La Vita Nuova by Dante Alighieri, 1915, English

128



La Vita TMuova

| out a reason which made that this number was so
| closely allied unto my lady.

I say, then, that according to the division of time
in Italy, her most noble spirit departed from among
us in the first hour of the ninth day of the month ;
and according to the division of time in Syria, in the
ninth month of the year: seeing that Tismim, which
with us is October, is there the first month. Also
she was taken from among us in that year of our
reckoning (to wit, of the years of our Lord) in which
the perfect number was nine times multiplied within
that century wherein she was born into the world:
which is to say, the thirteenth century of Christians.

And touching the reason why this number was so
closely allied unto her, it may peradventure be this.
According to Ptolemy, (and also to the Christian
verity), the revolving heavens are nine; and accord-
ing to the common opinion among astrologers, these
nine heavens together have influence over the earth.
Wherefore it would appear that this number was thus
allied unto her for the purpose of signifying that, at
her birth, all these nine heavens were at perfect unity
with each other as to their influence. This is one
reason that may be brought: but more narrowly
considering, and according to the infallible truth, this'
number was her own self: that is to say, by similitude.
As thus. The number three is the root of the number
nine ; seeing that without the interposition of any
other number, being multiplied merely by itself, it
produceth nine, as we manifestly perceive that three

118 :
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3 @’ times three are nine. Thus, three being of itself the

being of Himself Three Persons, to wit: the Father,
the Son, and the oly Spirit, which, being Three,
are also One :i—this lady was accompanied by the
7N number nine to the end that men might clearly per-
ceive her to be a nine, that is, a miracle, whose only
root is the Molp Trinity. It may be that a more
subtile person would find for this thing a reason of
greater subtility : but such is the reason that I find,
and that liketh me best.

After this most gracious creature had gone out
from among us, the whole city came to be as it were
widowed and despoiled of all dignity. Then I, left
mourning in this desolate city, wrote unto the
principal persons thereof, in an epistle, concerning
its condition; taking for my commencement those
words of Jeremias: Quomodo sedet sola civitas! efc.
And I make mention of this, that none may marvel
wherefore I set down these words before, in beginning
to treat of her death. Also if any should blame me,
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little book with the intent that it should be written
altogether in the vulgar tongue; wherefore, seeing
that the eplstle I speak of is in Latin, it belongeth
not to mine undertaking: more especially as I know
that my chief friend, for whom I write this book,
wished also that the whole of it should be in the
vulgar tongue. :
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in that I do not transcribe that epistle whereof I have
spoken, I will make it mine excuse that I began this °
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‘ : When mine eyes had wept for some while, until
' they were so weary with weeping that I could no
longer through them give ease to my sorrow, I
bethought me a few mournful words might stand me
instead of tears. And therefore I proposed to make
a poem, that weeping I might speak therein of her
for whom so much sorrow had destroyed my spirit;
and I then began ‘The eyes that weep.’
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S\ That this poem may secem
(" \aFto remain the more widowed
at its close, I will divide it before writing it; and .
this method I will observe henceforward. I say &
that this poor little poem has three parts. The i
first is a prelude. In the second, I speak of her. : i
In the third, I speak pitifully to the poem. The : ¥
second begins here, ‘ Beatrice is gone up’; the third l
here, ‘Weep, pitiful Song of mine.” The first divides- ,.’
N into three. In the first, I say what moves me to ,{
speak. In the second, I say to whom I mean to i
speak. Inthe third, I say of whom I mean to speak. il
9) The second begins here, ‘And because often,
A/ thinking’ ; the third here, ‘ And I will say.’ Then,
when I say, ¢ Beatrice is gone up,’ I speak of her;
and concerning this I have two parts. First, I tell
_ the cause why she was taken away from us; after-
*y wards, I say how one weeps her parting; and this
() part commences here, ‘ Wonderfully.” This part
divides into three. In the first, I say who it is who
weeps her not. In the second, I say who it is that ;
doth weep her. In the third, I speak of my con- I3
dition. The second begins here, ‘ But sighing comes,
and grief’; the third, ‘With sighs.” Then, when
« I say, < Weep, pitiful Song of mine,’ I speak to this
=~ my song, telling it what ladies to go to, and
\3 stay with.
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cexbe eyes tbat weep for pity of the beart
:}j ave wept so long that thefr grief
fi languisbetb,
Hnd they bave no more tears to
=L E| weep withal : '
End now, if 3 would ease me of a part
Of what, little by little, leads to death,
3t must be done by speech, or not at all.
ZInd because often, thinking, 3 recall
How it was pleasant, ere she went afar,
To talk of ber with you, Rind damosels,
3 talk with no one else,
But only with suchb bearts as women’s are.
Znd 3 will sap,—still sobbing as speech fails,—
That sbe bath gone to theaven suddenly,
#Hnd bath left Love below, to mourn with me.
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The Ringdom where the angels ave at
peace; :
- A End lives with them; and to ber friends
e is dead. s :
\%‘ Mot by tbe frost of winter was she driven
% Hwayp, [ike others; nor by summer=beats;
' But through a perfect gentleness, insteao.
For from the lamp of ber meeR lowlibead

%g such an erceeding glory went up bence
’ % That it woke wonder in the Eternal Sfre,

Wntil a sweet desire
i Entered 'Him for that lovely excellence,
o o tbat e bade ber to Mimselt aspive:
g Counting tbis weary and most evil place
2 Wnwortby of a thing so full of grace.
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onderfully out of the beautiful form
: Soared ber clear spirit, waring
glad the while;
End {8 in its first bome, there
wbete it {s.
Tbo speaks thereof, and feels not the tears warm
Upon bis face, must bave become so vile
Es to be dead to all sweet sympathies.
Out upon bim! an abfect wretch like tbis
May not imagine anytbing of ber,—
e needs no bitter tears for bis relfef. |
But sighing comes, and grief, :
End tbe desfre to find no comforter,
(Save only BPeath, who makes all sotrow brief,)
To bim wbo for a wbile turns fn bis thougbt
Tow sbe bath been amongst us, and s not.
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sighs my bosom always
[abouretb

breaks apace;
End very often wben 3 think of deatb,
Suchb a great fnward longing comes to me
That ft will change the colour of my face;
EHnd, if the foea settles fn its place,
EIl my limbs sbake as with an aguesfit;
THll, starting up fn wild bewilderment,
3 d0 become so shent
That 3 go forth, lest folk misdoubt of fit.
Htterward, calling with a sore Iément
On Beatrice, 3 ask, ‘Canst thou be dead?’
Hnd calling on ber, 3 am comforted.
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3n thinking, as § do continually,
Of ber for wbhom my beart now
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Trief with its tears, and anguisb with
| its sighs,
Come to me now whene’er 3 am
alone;
S0 that 3§ think tbe sight of me

gives pain,
#ind wbat my life bath been, that living dies,
- Since for my [ady the fMew Bitth's begun,
3 bave not any Ian{;uage to erplain.
End so, dear ladies, though my beart were fain,
3 scarce could tell fndeed bow F am tbhus.
#I foy fs with my bitter life at war;
Vea, 3 am fallen so far
That all men seem to say, ‘Go out from us,
Eyeing my cold wbite lips, bow dead they are.
* 3But sbe, though F be bowed unto the dust,
Thatches me; and will guerdon me, J trust.
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\ eep, piteous Song of mine, upon

thy way,

To the dames going and the
damosels

For whom and for none else

Thy sisters bave made music-many a day.
Thou, that art verp sad and not as they,
Go dwell thou with them as a mourner dwells.
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et FTER I had written this poem, I received the
t visit of a friend whom I counted as second
: unto me in the degrees of .friendship, and
who, moreover, had been united by the nearest kin- ' i
dred to that most gracious creature. And when we e
had a little spoken together, he began to solicit me 1
that I would write somewhat in memory of a lady ; 3
who had died; and he disguised his speech, so as to
seem to be speaking of another who was but lately
dead : wherefore I, perceiving that his speech was of
none other than that blessed one herself, told him that
it should be done as he required. Then afterwards,
having thought thereof, I imagined to give vent in a
sonnet to some part of my hidden lamentations: but
in such sort that it might seem to be spoken by this
friend of mine, to whom I was to give it. And the
sonnet saith thus: ‘Stay now with me,’ etc.

This sonnet haé two parts. Inthe first, I call the Faithful
of Love to hear me. In the second, I relate my miserable
condition. The second begins here, ‘ Mark how they force.’
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B

fE/tap now with me, and listen to my sighs,

' De piteous bearts, as pity bfds pe do.

ark bow tbey force their way out
and. press through:

41 3t thep be once pent up, the whole life
dies.

Seefng tbat now indeed my weary eyes
Oftener vefuse than  can tell to you,
, : ~ (Bven though my endless grief i ever new,)
: To weep and let the smotherd anguisb rise.
Hlso in sigbhing ye sball bear me call
~ ®n ber whose blessed presence doth enrich
The only bome that well befittetb ber:
Hnd ye sball bear a bitter scorn of all
Sent from tbe inmost of my spirit in speech
That mourns its jop and its joy’'s minister.
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UT when I had written this sonnet, be- ?
thinking me who he was to whom I was" '
to give it, that it might appear to be his
speech, it seemed to me that this was
= A\ but a poor and barren gift for one of
% her so near kindred. Wherefore, before -giving
“" him this sonnet, I wrote two stanzas of a poem :
the first being written in very sooth as though it
were spoken by him, but the other being mine own
speech, albeit, unto one who should not look closely,
they would both seem to be said by the same |
person. Nevertheless, looking closely, one must per- '
ceive that it is not so, inasmuch as one does not

call this most gracious creature his lady, and the

other does, as is manifestly apparent. And I gave

.the poem and the sonnet unto my friend, saying

that I had made them only for him. '
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The poem begins, ¢ Whatever while,’ and has T
two parts. In the first, that is, in the first
stanza, this my dear friend, her kinsman,
laments. In the second, I lament; that is,
in the other stanza, which begins,  For ever.’
And thus it appears that in this poem two
persons lament, of whom one laments as a
brother, the other as a servant.
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=7 batever while tbe thongbt comes }
over me |
That 3 may not again
JBebold that lady whom F mourn :
- for now,
Elbout my beart my mind brings constantly
S0 much of extreme pain
That 3 sap, Soul of mine, wby stapest thou?
Truly tbe anguisb, Soul, that we must bow
JBeneath, untfl we win out of this life,
Gfives me full oft a fear that trembleth:
$o that 3 call on Death
Even as on Sleep one calletb after strife, : -
Saying, Come unto me, Life showetb grim
Zind bare; and if one dies, 3 envy bim. ; ; \
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“5’?@‘ = Jf>or ever, among all my sighs wbich
burn,
Thete is a piteous speech
That clamours upon Death con=
tinually

Vea, unto bim doth my whole spirit tutn
Since first bis band did reach

My lady's life with most foul cruelty.

But. from the beight of woman's fafrness, sbe,

Going up from us with the joy we bad,
Grew perfectly and spiritnally fafr;

That so she spreads even there

E light of dLove wbich makes tbe zlnéels glad,
End even unto tbefr subtle minds can bring
B certafn awe. of profound marvelling.
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] (hat day which fulfilled the year
\{ since my lady had been made of the
J{ citizens of eternal life, remembering me
{ of her as I sat alone, I betook myself
to draw the resemblance of an angel
upon certain tablets. And while I did thus, chancing
to turn my head, I perceived that some were standing
beside me to whom I should have given courteous
welcome, and that they were observing what I did:
also I learned afterwards that they had been there
a while before I perceived them. Perceiving whom,
I arose for salutation, and said : ‘¢ Another was with

TERWARDS, when they had left me, I set

myself again to mine occupation, to wit, to the
Y drawing figures of angels: in doing which I
conceived to write of this matter in rhyme,
as for her anniversary, and to address my
rhymes unto those who had just left me. It
was then that I wrote the sonnet which
saith, ¢ That lady’: and as this sonnet hath
two commencements, it behoveth me to divide
it with both of them here.
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& I say that, according to the first, this sonnet has
three parts. In the first, I say that this lady was
then in my memory. In the second I tell what Love
therefore did with me. In the third, I speak of the
effects of Love. The second begins here, ‘Love,
knowing,’; the third here,  Forth went they.” This
part divides into two. In the one, I say that all my
sighs issued speaking. In the other, I say how some
spoke certain words different from the others. The
second begins here, ‘And still.’ Inthis same manner
is it divided with the other beginning, save that, in
the first part, I tell when this lady had thus come
.into my mind, and this I say not in the other. r—
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' Jbat lady of all gentle memories
Had lfghted on my soul; wbose
new abode

Lies now, as it was w_ell ordain’d
of God,

dLove, Rnowing that dear image to be bis,
Toke up within the sick beart sorrow=bow’d,
Wnto tbe sighs wbich ave its wearp load
Saping, ‘Go forth, End tbep went forth, 3 wis;

@ ached; :

Tith such a pang as oftentimes will batbe
mme, eyes with tears wben 3 am [eft alone.

FHnd still those sighs wbich drew tbe beaviest
breatb :

¢ame whispering tbus: ‘® noble intellect!
3t i3 a year to=day that thoun art gone,
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" Second Commencement

=5 bat lady of all gentle memories

bad lighted on my soul;—for whose
sake flow’d 1

s
The tears of Love; in wbom the : 1

i

-

power abode
TAbich led you to observe while 3 did this.
Love, knowing that dear fmage to be bis, etc,
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S @4 ' s=xs HEN, having sat for some space sorely in
¢ A thought because of the time that was now
- past, I was so filled with dolorous imagin-
ings that it became outwardly manifest in mine altered
| countenance. Whereupon, feeling this and being in
[/ dread lest any should have seen me, I lifted mine
: ' eyes to look; and then perceived a young and very
beautiful lady, who was gazing upon me from a
4, window with a gaze full of pity, so that the very sum
of pity appeared gathered together in her. And
seeing that unhappy persons, when they beget com-
passion in others, are then most moved unto weeping,
as though they also felt pity for themselves, it came
to pass that mine eyes began to be inclined unto tears.
' -Wherefore, becoming fearful lest I should make mani-
fest mine abject condition, I rose up, and went where
I could not be seen of that lady; saying afterwards
within myself: ‘Certainly with her also must abide
most noble Love." And with that, I resolved upon
writing a sonnet, wherein, speaking unto her, I should
say all that I have just said. And as this sonnet is
very evident, I will not divide it:—
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W I/ W B snto tby countenance fmmediately
? / B wbile agone, when tbou bebeld'st

AR/ S, fnome

The sichnes only bidden grief can bring;

“End then 3 knew tbou wast consfdeting .
THow abject and forlotn my life must be; : ]
Hnd F became afrafd that thou sbouldst see : f

My weeping, and account it a base tbing.

Therefore 3 went out from thee; feeling bow
The tears were straigbtway loosen’® at my beatt

JBeneatb tbine eyes’ compassfonate control,—
Znd atterwards F safd witbin my soul:
‘Aol with tbis lady dwells the counterpart
Ot the same Love wbho Dolds me weeping now.’

R ine eyes bebeld the blessed pity spring
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@’? T happened after this, that whensoever I
was seen of this lady, she became pale and : ,
of piteous countenance, as though it had
i/ been with love; whereby she remembered
me many times of my own most noble lady,
who was wont to be of a like paleness. And
I know that often, when I could not weep nor
in any way give ease unto mine anguish, I went
to look upon this lady, who seemed to bring
the tears into my eyes by the mere sight of
her. Of the which thing I bethought me to
speak unto her in rhyme, and then made this ,
sonnet: which begins, ¢ Love’s pallor,” and which |
is plain without being divided, by its exposition
aforesaid :—

Y
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= ove’s pallor and the semblance of
deep rutb
| Tllere never yet shown forth so pers
fectly
Ul 3n any 1ady's face, chancing to see
Il Grief’s miserable countenance
| ~uncoutb,
- #ls in thbine, lady, they bave sprung to sootbe,
Then in mine anguisb tbou bast [ooR’'d on me;
Tntil sometimes it seems as if, through tbee,
fdp beart might almost wander from its trutb.
Vet s0 it i, F cannot bold mine eyes
5 Trom gaszing very often upon tbine
M 3n tbe sore bope to shed tbose tears they heep;
‘aa Hnd at such tfme, thou mak'st the pent tears rise

} - Even to tbe brim, till the eyes waste and pine;
et cannot they, while thon art present, -weep.
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At length, by the constant sight of this
lady, mine eyes began to be gladdened over-
much with her company; through which
thing many times I had much unrest, and
rebuked myself as a base person: also, many
times I cursed the unsteadfastness of mine
eyes, and said to them inwardly: *Was not
your grievous condition of weeping wont
one while to make others weep? And will
ye now forget this thing because a lady
looketh upon you? who so looketh merely
in compassion of the grief ye then showed
for your own blessed lady. But whatso ye
can, that do ye, .accursed eyes! many a
time will I make you remember it! for
never, till death dry you up, should ye
make an end of your weeping.” And when
I had spoken thus unto mine eyes, I was

taken again with extreme and grievous sigh- -

ing. And to the end that this inward strife
which I had undergone might not be hidden
from all saving the miserable wretch who
endured it, T proposed to write a sonnet,*
and to comprehend in it this horrible con-
dition. And I wrote this, which begins,
‘The very bitter weeping.’
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The sonnet has two parts. In the first 1
speak to my eyes, as my heart spoke within
myself. In the second, I remove a difficulty,
showing who it is that speaks thus: and this
part begins here, ‘So far.” It well might
receive other divisions also; but this would be
useless, since it is manifest by the preceding
exposition. '
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3n otber epes full oft, as § bave safd.
But now tbhis tbing were scarce remembered
3t 3, on my part, foullp would combine 4
Taith you, and not recall eachb ancient sign '
Of grief, and ber for wbhom your tears were sbed.
3t 18 pour fickleness that dotb betray
My mind to tears, and makes me tremble tbus
Wbat while a lady greets me with ber eyes.
Egcept by death, we must not any way
Forget our lady wbo {8 gone from us/’
So far doth my beart utter, and then sighs.
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‘;7%5 sight of this lady brought me into so-
75Xy unwonted a condition that I often thought
v«&.}j‘ of her as of one too dear unto me; and
I began to consider her thus: ‘This lady is young,
beautiful, gentle, and’ wise ;; perchance it was Love
himself who set her in my path, that so my life
might find peace.” And there were times when I
thought yet more fondly, until my heart consented
unto its reasoning. But when it had so consented,
my thought would often turn round _upon me, as
moved by reason, and cause me to say within myself :
l ‘ What hope is this which would console me after so
base a fashion, and which hath taken the place of all
i ; other imagining?’ Also there was another voice
within. me, that said: ¢ And wilt thou, having suffered
so much tribulation through Love; not escape while
yet theu mayst from so much bitterness? Thou
must surely know that this thought carries with it
the desire of Love, and drew its life from the gentle
" eyes of that lady who vouchsafed thee so much pity.’
Wherefore I, having striven sorely and very often
" with myself, bethought me to say somewhat thereof
in rhyme. And seeing that in the battle of doubts,
" the victory most often remained with such as inclined -
towards the lady of whom I speak, it seemed to me
that I should address this sonnet unto her: in the
first line whereof, I call that thought which spake of
her a gentle thought, only because it spoke of one
who was gentle ; being of itself most vile.
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In this sonnet I make myself into two, according as my

thoughts were divided one from the other. The one {
part I call Heart, that is, appetite; the other, Soul,
that is, reason; and I tell what one saith to.the other.
And that it is fitting to call the appetite Heart, and \
the reason Soul, is manifest enough to them to whom ; !
I wish this to be open. True it is that, in the pre- |
ceding sonnet, I take the part of the Heart against Py
the Eyes; and that appears contrary to what I say piiY o z
in the present; and therefore I say that, there also,

by the Heart I mean appetite, because yet greater A
was my desire to remember my most gentle lady than -

to see this other, although indeed I had some appetite

towards her, but it appeared slight: wherefrom it

appears that the one statement is not contrary to the

other. This sonnet has three parts. In the first, I

begin to say to this lady how my desires turn all

towards her. In the second, I say how the Soul, that

is, the reason, speaks to the Heart, that is, to. the

appetite. In the third, I say how the latter answers.

The second begins here, * And what is this?’.

the third here, ‘ And the keart answers.’
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start,

TAithin my secret self, to speech of
 thee;

® 180 of Love it speaks so tendetly
That much in me consents and takes its part.
‘HAnd what is this,’ the soul saith to tbhe beatt,

‘That cometh tbus to comfort thee and me,

End thence where it would dwell, thus poténtlg
Can drive all otber thougbts by {ts strange art?’
End tbe beart answers: ‘IBe no more at sirife

"Twirt doubt and doubt; this {8 Tove's messenger

Hnd speaketb but bis words, from bim received;
#Hnd all ‘tbe strengtb it owns and all tbe life

3t drawetb from tbe gentle eyes of ber :

Tibo, looking on our grief, bath often grieved.”
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UT against this adversary of reason,
there rose up in me on a certain day,
about the ninth hour, a strong visible |
phantasy, wherein I seemed to behold ' |
N the most gracious Beatrice, habited in
7/ that crimson raiment which she had worn when I
" had first beheld her; also she appeared to me of
the same tender age as then. Whereupon I fell into
a deep thought of her: and my memory ran back,
according to the order of time, unto all those matters
in the which she had borne a part; and my heart
began painfully to repent of the base desire by which
it had so basely let itself be possessed during so many
days, contrary to the constancy of reason.

And then, this evil desire being quite gone from
me, all my thoughts turned again unto their excellent
Beatrice. And I say most truly that from that hour
I thought constantly of her with the whole humbled
and ashamed heart; the which became often manifest
in sighs, that had among them the name of that most
gracious creature, and how she departed from us.
Also it would come to pass very often, through' the
bitter anguish of some one thought, that I forgot both
it, and myself, and where I was. By this increase
of sighs, my weeping, which before had been some-
what lessened, increased in like manner; so that mine

_eyes seemed to long only for tears and to cherish
them, and came at last to be circled about with red
‘as though they had suffered martyrdom ; neither were :
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they able to look again upon the beauty of any face
that might again bring them to shame and evil: from
which things it will appear that they were fitly
guerdoned for their unsteadfastness.

Wherefore I, (wishing that mine abandonment of
all such evil desires and vain temptations should be
certified and made manifest, beyond all doubts which
might have been suggested by the rhymes afore-
written), proposed to write a sonnet wherein I should
express this purport. And I then wrote, *Woe’s me!’
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ashamed of the trifling of mine eyes.
This sonnet I do not divide, since its

purport is manifest enough.

[ R R o
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7 me! by dint of all these sighs
I that come

to prove,

fine eyes are conquered, so that

even to move

Their lids for greeting {s grown troublesome,

They wept so long that now they are griet’s bome
End count thefr tears all laugbter far above:
They wept till they are circled now by TLove

TWith a red circle in 'stgn of mattyrdom,

These musings, and the sighs thep bring from me,
Zlre grown at last so constant and so sore

That love swoons in my spirit with faint breatb;

Thearing in those sad sounds continually

The most sweet name that my dead lady bore,
Tdith many grievous wprbs touching ber death.
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About this time, it happened that a great number -
of persons undertook a pilgrimage, to the end that
they might behold that blessed portraiture bequeathed
unto us by our Lord JFesus Christ as the image of
Mis beautiful countenance, (upon which countenance
my dear lady now looketh continually). And certain
among these pilgrims, who seemed very thoughtful,
passed by a path which is wellnigh in the midst of
the city where my most gracious lady was born, and
abode, and at last died. .

Then I, beholding them, said within myself: ‘ These
pilgrims seem to be come from very far; and I think
they cannot have heard speak of this lady, or know
anything concerning her. Their thoughts are not of
her, but of otherthings; it may be, of their friends
who are far distant, and whom we, in our turn,
know not.’” And I went on to say: ‘I know that if
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X@¥ithey were of a country near unto us, they would in
EY'some wise seem disturbed, passing through this city
| which is so full of grief.” And I said also: ‘If I
could .speak with them a space, I am certain that I
should make them weep before they went forth of
this city; for those things that they would hear from
me -must needs beget weeping in any.’

And when the last of them had gone by me, I
bethought- me to write a sonnet, showing forth mine
inward speech; and that it might seem the more
pitiful, I made as though I had spoken it indeed
unto them. And I wrote this sonnet, which begin-
neth: ‘Ye pilgrim-folk.” I made use of the word
pilgrim for its general signification; for ¢ pilgrim’
may be understood in two senses, one general, and
one special. General, so far as any man may be
called a pilgrim who leaveth the place of his birth;
whereas, more narrowly speaking, he is only a
pilgrim who goeth towards or frowards the House
of St. James. For there are three separate denomi-
nations propér unto those who undertake journeys
to the glory of ®0d. They are called Palmers who
go beyond the seas eastward, whence often they bring
palm-branches. And Pilgrims, as I have said, are
they who journey unto the holy House of Gallicia;
seeing that no other apostle was buried so far from
his birthplace as was the blessed Saint James. And
there is a third sort who are called Romers; in that
they go whither these whom I have called pilgrims
went : which is to say, unto Rome. :
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This sonnet is not divided, because its own words
sufficiently declare it. 5

"e pilgrim=folk, advancing pensively
Zs if in tbought of distant tbings,
/ 3 pray,
3s your own land {ndeed so far away—
Zlg by your aspect it would seem to be—
That nothbing of out grief comes over ye
Though passing tbrougb the moutntul
town midway; :
Like unto men that understand to-day
Totbing at all of ber great misery?
Det 1 pe will but stay, wbhom 3F dccost,
Zind listen to my words a little space,
#t going ye sball mourn with a loud vofce.
3t 18 ber MBeatvice tbat she batb lost;
Of wbom the least word spoken bolds such
grace : : :
That men weep bearing it, and bave no
choice,
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>’Z\‘ ' ’@ WHILE after these thl.ngs, two gentle
,.@gc 2 ladies sent unto me, praying that I would

o { bestow upon them certain of these my

fl[| rhymes. And I, (taking into account

;’O their worthiness and consideration), re-

solved that I would write also a new

thing, and send it them together with those others,

to the end that their wishes might be more honour-
ably fulfilled. Therefore I made a sonnet, which

narrates my condition, and which I caused to be

conveyed to them, accompanied with the
one preceding, and with that other which
¢ P begins, ‘Stay now with me and listen
to my sighs.” And the new sonnet is,
‘Beyond the sphere.’
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@ﬂ This sonnet comprises five parts. In the first, 1
: tell whither my thought goeth, naming the place by
the name of one of its effects. In the second, I say
wherefore it goeth up, and who makes it go thus.
\|In the third, I tell what it saw, namely, a lady

/| honoured. And I then call it a ¢ Pilgrim Spirit,’
(e! | because it goes up spiritually, and like a pilgrim who
is out of his known country. In the fourth, I say how
the spirit sees her such (that is, in such quality) that
NU| 7 cannot understand her; that is to say, my thought
|| 7ises into the quality of her in a degree that my
intellect cannot comprehend, seeing that our intellect
is, towards those blessed souls, like our eye weak
: against the sun; and this the Philosopher says in the
A Second of the Metaphysics. In the fifth, I say that,

stand this, namely, that it is a thought of my lady, because
f I often hear her name therein. And, at the end of this 1
W\ fifth part, I say, ¢ Ladies mine,’\ to show that they are
2N ladies to whom I speak. The second part begins, ‘A new
\§l perception > ; the third, ‘ When it hath reached’ ; the fourth,
| It sees her such’; the fifth, ‘And yet I know.’ It might
| be divided yet more nicely, and made yet clearer;. but
y this division may pass, and therefore I stay not to divide
it further.
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Tleyond the spbere which spreads to
widest space
Tow soars tbe sigh tbat my beart
sends above:
o sl néw perception of grieving Love
" Guideth it upward the untrodden ways.
| Wlhen it bath reach’d unto tbe end, and stays,
k] : 3t sces a ladp round whom splendours move
" ~ 3n bomage; till, by the great light tbereof
Hbash'd, the pilgrim spivit stands at gaze.
i 3t sees ber such, tbat whben it tells me tbis
B TAbich it batb seen, 3 understand it not,
3t batb a speech so subtile and so fine.
Hnd yet 3 know its voice within my tbought
3 Often temembereth me of Beatrice:

S0 that 3 understand fit, ladies mine.
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| whereinl saw things w which
|| determined me that I would
il say further of this-
I:most blessed one , until such-
A% tyﬂ.e as I could discourse more
@) worﬂqu concerning her:
K#W@xw
9 el t:o this end Ilabourall

4 through whom
is the life of all thungs,
my life continue with-
/me a few years,it is my hope that
| J shall yet write concerningher
what ha.thnot before been wrikt
ten of any woman. e~~~
After-the which, may it seem
gooid unto HIM who is the
A STER of GRACE,that my
spirit should go hence tobehold
tK:1 of its la.dq to wit, of
5 that blessui BGATRICG who
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